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ATSARGUMO PRIEMONĖS NAUDOJANT (1/2)

Atsargumo priemonės naudojantis sistema
–  Naudokitės jungikliais (esančiais priekyje arba ant vairo) ir sekite informaciją ekrane tik kai tai leidžia eismo sąlygos.
– Nustatykite garso lygį taip, kad girdėtumėte aplinkos garsus.

Atsargumo priemonės naudojant navigacijos sistemą
– Navigacijos sistemos naudojimas jokiu būdu nesumažina vairuotojo atsakomybės vairuojant, negali sumažėti ir atidumas.
– Priklausomai nuo geografinių zonų, „kortelėje“ esančiame žemėlapyje gali trūkti informacijos apie maršrutų pasikeitimus. Būkite atsargūs. 

Visais atvejais pirmenybę teikite kelių eismo taisyklėms ir kelio ženklams, o ne navigacijos sistemos informacijai.
Įrangos atsargumo priemonės
– Neardykite ir nekeiskite sistemos, kad nesugadintumėte įrangos ar nesukeltumėte gaisro.
– Įvykus gedimui ar prireikus išmontuoti sistemą, kreipkitės į gamintojo atstovą.
– Nekiškite jokių pašalinių daiktų į skaitlį.
– Toje vietoje nenaudokite gaminių, kurių sudėtyje yra alkoholio, ir (arba) purškiamų skysčių.
Atsargumo priemonės naudojant telefoną
– Telefono naudojimą automobilyje reglamentuoja įstatymai. Tačiau, jie neleidžia naudoti telefono laisvų rankų sistemų bet kokiomis vaira-

vimo sąlygomis ir situacijomis: kiekvienas vairuotojas privalo išlikti atidus ir budrus.
– Kalbėjimas telefonu vairuojant gali blaškyti dėmesį ir sukelti didelį pavojų bet kuriuo telefono naudojimo momentu (renkant numerį, kalbant, 

ieškant vardo telefonų knygelėje ir pan...).

Būtina laikytis toliau nurodytų atsargumo priemonių naudojantis sistema, kad būtų išvengta materialinių nuostolių. Būtinai laikykitės šalyje, kurioje 
esate, galiojančių įstatymų.
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Šiame vadove pateikiamas automobilio modelio aprašymas grindžiamas duomenimis, galiojusiais tuo metu, kai vadovas buvo rengiamas. 
Instrukcijoje aprašytos visos esamų modelių funkcijos. Ar šios funkcijos yra, priklauso nuo konkretaus modelio, parinkčių ir šalies, 
kurioje jis pirktas. Šiame vadove taip pat gali būti aprašytos funkcijos, kurios bus įdiegtos vėliau šiais metais. Informacija, pateikia 
instrukcijoje, nėra įpareigojanti.
Atsižvelgiant į telefono aparato gamintoją ir modelį, kai kurios funkcijos gali būti iš dalies arba visiškai nesuderinamos su transporto priemonės 
daugialypės terpės sistema.
Norėdami gauti daugiau informacijos, kreipkitės į įgaliotąjį prekybos atstovą.

ATSARGUMO PRIEMONĖS NAUDOJANT (2/2)
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APRAŠYMAS (1/3)

Įvadas
Jūsų automobilio daugialypės terpės sis-
tema siūlo šias funkcijas:
– RDS radijas;
– DAB radijas;
– išorinių garso įrenginių valdymas;
– telefono laisvų rankų funkcija;
– balso atpažinimas;
– navigacijos pagalba;
– informacija apie eismą keliuose;
– Informacija apie zonas, kur reikalingas 

ypatingas budrumas;
– Automobilio statymo pagalba (atbulinio 

vaizdo kamera arba kelių vaizdų kamera);
– variklio paleidimo nuotoliniu būdu progra-

mavimas;
– Informacija apie automobilio pokrypį (4 x 

4 informacija);
– informacija apie jūsų vairavimo manierą 

ir vairavimo patarimai, leisiantys optimi-
zuoti degalų sąnaudas.

Radijo funkcijos
Daugialypės terpės sistema sureikia gali-
mybę klausytis FM (dažnio moduliacijos), 
DAB (skaitmeninio transliavimo) ir AM (am-
plitudės moduliacijos) radijo stočių.
DAB sistema suteikia galimybę klausytis 
geros kokybės garso, peržiūrėti tekstinę in-
formaciją apie esamą programą ir pan.
RDS sistema suteikia galimybę rodyti kai 
kurių stočių pavadinimus ar FM radijo stočių 
transliuojamą informaciją:
– informaciją apie bendrąją kelių eismo 

būklę (TA);
– skubius pranešimus.

Išorinio garso įrenginio funkcija
Galite klausytis nešiojamojo garso grotuvo 
per automobilio garso sistemą. Priklausomai 
nuo turimo prietaiso tipo, turite keletą gali-
mybių prijungti nešiojamą grotuvą:
– 3,5 mm kištukine jungtimi;
– USB garso jungtimi;
– Bluetooth® jungtimi.
Norėdami gauti daugiau informacijos apie 
tinkamus prijungti prietaisus, kreipkitės į ga-
mintojo atstovą ar ieškokite informacijos ga-
mintojo interneto svetainėje, jei šis ją turi.
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APRAŠYMAS (2/3)

Telefono laisvų rankų funkcija
Telefono laisvų rankų sistema Bluetooth® 
siūlo šias funkcijas, kad jums nereiktų atlikti 
veiksmų su telefonu:
– skambinti / priimti / atmesti skambutį;
– peržiūrėti adresatų sąrašą iš telefono 

knygelės;
– peržiūrėti sistemoje išsaugotų skambučių 

istoriją;
– paskambinti pagalbos tarnyboms.

Telefonų ir sistemos suderinamumas
Kai kurie telefonai nėra suderinami su laisvų 
rankų sistema, nesuteikia galimybės pasi-
naudoti visomis jos funkcijomis arba neuž-
tikrina tinkamos garso kokybės.
Norėdami gauti daugiau informacijos apie 
tinkamus prijungti telefonus, kreipkitės į ga-
mintojo atstovą ar ieškokite informacijos ga-
mintojo interneto svetainėje, jei šis ją turi.

Navigacijos pagalbos funkcija
Navigacijos sistema automatiškai aptinka 
automobilio geografinę padėtį priimdama 
GPS signalus.
Naudodamasi kelių žemėlapiu, ji pasiūlo 
maršrutą iki jūsų pasirinkto kelionės tikslo. 
Ji taip pat ekrane ir balso pranešimais pa-
žingsniui nurodo, kuriuo keliu važiuoti.

  informacija apie eismą
Ši funkcija realiuoju laiku informuoja jus apie 
eismo keliuose sąlygas.

Perspėjimai apie eismo 
saugumą ar pavojingas vietas
Ši paslauga suteikia galimybę būti įspėtiems 
realiuoju laiku apie viršijamą greitį arba pa-
vojingas kelių eismo zonas.

Variklio paleidimo nuotoliniu 
būdu funkcija
Įdiegus ši funkcija leidžia programuoti vari-
klio paleidimą nuotoliniu būdu, kad likus iki 
24 valandų iki naudojimosi automobiliu galė-
tumėte atvėsinti ar pašildyti jo saloną.

„Driving eco2“
Meniu „Driving eco²“ suteikia galimybę rea-
liuoju laiku rodyti jūsų vairavimo manierą at-
spindintį bendrą rezultatą.

Telefono laisvų rankų sistemos paskirtis yra tik palengvinti naudojimąsi ryšiu ir mažinti pavojų juo naudojantis, tačiau, visiškai paša-
linti pavojaus ji negali. Būtinai laikykitės šalyje, kurioje esate, galiojančių įstatymų.
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Informacija
Meniu ekranas
1 Režimo pasirinkimo zona.
 Rodomas pasirinktas režimas. Kai lie-

čiate režimo pasirinkimo zoną, parodo-
mas išskleidžiamasis meniu.

2 Turinio sritis.
 Rodomas meniu skilties turinys ir jai pri-

klausanti informacija.
3 Telefono informacijos zona.
 Jei Bluetooth® sistema įjungta, rodoma 

prijungto prietaiso ryšio stiprumo ir bateri-
jos įkrovimo informacija.

4 Lauko temperatūra.
5 Laiko zona.
6 Meniu zona:
 –  rodo žemesnįjį režimo meniu;
 –  rodo pabrauktą esamą meniu.
7 Pradinio puslapio ar grįžimo prie naviga-

cijos zona.
 Priklausomai nuo esamo režimo, šioje 

zonoje rodomas:
 –  Pradinio puslapio mygtukas: galima 

grįžti į pradinį meniu;
 –  Ankstesnio puslapio mygtukas: 

galima grįžti į ankstesnį langą;
 –  mygtukas „Vėliava“: galima grįžti į 

„Navigacijos“ ekraną.

8 Budėjimo režimas ir laikrodis.
9 Variklio paleidimo nuotoliniu būdu pasirin-

kimo sritis.

Navigacijos ekranas
10 Kortelės (2D / 3D ir 2D šiaurė) režimas.
11  Artimiausios gatvės jūsų maršrute, kuria 

turėsite važiuoti, pavadinimas.
12 Esama garso sistemos informacija.
13  Maršruto ir žemėlapio nustatymo parink-

tys.
14 Vairavimo nurodymai balsu Įjungti / 
Išjungti.
15 Informacija apie eismą.

6

10 11

1213

APRAŠYMAS (3/3)
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Veiksmus ekrane pasirinksite paspaudę norimą ekrano vietą.

VALDYMO PRIETAISAI (1/8)
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Sistemos pultai

VALDYMO PRIETAISAI (2/8)

Veiksmus ekrane pasirinksite paspaudę norimą ekrano vietą.
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VALDYMO PRIETAISAI (3/8)
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VALDYMO PRIETAISAI (4/8)

20

11 12

1516

13

14

G 17 18H

12

17 18

1916

13

14

J

12

13

14

1916

13

14

K

16 15

17 18



LT.12

VALDYMO PRIETAISAI (5/8)
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Funkcija

1 Palieskite: budėjimo ekranas ON / OFF.
Ilgas paspaudimas: sistema paleidžiama iš naujo.

2, 13, 14 Garsumo nustatymas.

3A USB. jungtis

3B Įjunkite / išjunkite balso atpažinimą išmaniajame telefone, jei jis prijungtas prie multimedijos sistemos.

4 3,5 mm Jack lizdas.

5 Iškvieskite esamu metu grojantį medijos įrenginį (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

6 Iškvieskite meniu „Navigacija“.

7

Atverti „Pradinio puslapio“ meniu.

Telefonas ar papildomi šaltiniai: išjungti esamą langą ir grįžti prie navigacijos ekrano (einamojo) arba ankstesnio ekrano.

8 Įjungti / išjungti vairavimo nurodymus balsu.

9 Pakeisti žemėlapio didinimą.

10 Pakeisti žemėlapio rodymą (2D / 3D / 2D šiaurė).

11 Pasirinkite garso šaltinį (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

VALDYMO PRIETAISAI (6/8)
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Funkcija

12

Kai priimate skambutį:
– Trumpai spustelėjus: atsiliepiama į skambutį;
– Ilgai spustelėjus: skambutis atmetamas.
Trumpas paspaudimas skambučio metu: pokalbio baigimas.
Kai klausotės garso šaltinio: garso išjungimas / įjungimas (tik valdikliams C, D,E, F, H ir J).
Trumpas paspaudimas: „Phone“ meniu iškvietimas (tik valdikliams A, B ir G).
Palietus: išmaniojo telefono balso atpažinimo įjungimas / išjungimas (tik valdikliui A).

13 Padidinkite šiuo metu naudojamo garso šaltinio garsumą.

14 Sumažinkite šiuo metu naudojamo garso šaltinio garsumą.

13+14 Garso nutildymas / įjungimas (tik valdikliams A, B ir K);

15, 19
Radijas: radijo stoties klausymo režimo keitimas („Main“, „List“, „Presets“).
Medijos įrenginys (USB/iPod): esamu metu grojančio medijos įrenginio klausymosi režimo pakeitimas („Pagrindinis“ arba „List“).

16

Galinis ratukas:
– Radijas: radijo režimo keitimas (nustatytas / sąrašas / dažnis);
– Medijos įrenginys: ankstesnis / kitas takelis.
Palietus: veiksmo patvirtinimas (tik valdikliui C).

17 Medijos įrenginio keitimas (CD/USB/AUX).

VALDYMO PRIETAISAI (7/8)
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Funkcija

18 Bakstelėjimas: radijo režimo keitimas (FM / AM / DAB).
Paspaudus ir palaikius: išmaniojo telefono balso atpažinimo įjungimas / išjungimas (tik valdikliui C, E ir J).

20
Radijo garso išjungimas / įjungimas.
Garso kūrinio sustabdymas / tolesnis klausymas.
Pertraukite balso atpažinimo balso sintezatorių.

21 Įjunkite / išjunkite balso atpažinimą išmaniajame telefone, jei jis prijungtas prie multimedijos sistemos.

VALDYMO PRIETAISAI (8/8)
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ĮJUNGIMAS/IŠJUNGIMAS

Įjungimas
Daugialypės terpės sistema automatiškai 
įsijungia užvedus automobilį. Kitais atve-
jais, norėdami įjungti daugialypės terpės sis-
temą, paspauskite mygtuką A.
Išjungę degimą, sistemą galite naudoti dvi-
dešimt minučių. Paspauskite mygtuką A, 
kad įjungtumėte daugialypės terpės sistemą 
papildomam dvidešimties minučių laikotar-
piui.

Budėjimo ekranas
Budėjimo ekrano režimas suteikia galimybę 
išjungti informacijos ekraną.
Įjungus šį režimą radijas ar navigacijos sis-
tema neveikia.
Budėjimo ekrane rodomas laikas ir lauko 
temperatūra.
Trumpai paspauskite mygtuką A, kad įjung-
tumėte / išjungtumėte budėjimo ekraną.

AA

Išjungimas
Gali užtrukti kelias minutes, kol išjungus 
degimą daugialypės terpės sistema nustos 
veikti, tai priklauso nuo veikiančių programų.
Palaikykite nuspaudę mygtuką A (kol pasi-
rodys juodas ekranas), kad iš naujo įjungtu-
mėte daugialypės terpės sistemą.

Dėl saugumo, jei temperatūra automobilyje yra pernelyg žema arba pernelyg aukšta, daugialypės terpės sistema nebus įjungta arba išsijungs 
automatiškai. Palaukite kelias sekundes, kol temperatūra taps normalesnė, kad daugialypės terpės sistema veiktų tinkamai.
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VEIKIMAS IR NAUDOJIMAS (1/3)
– Greitas vertimas pirmyn / atgal (medijos 

ekrane).
Meniu “Media” > “Player” paspaudus ir pa-
laikius mygtuką “greitas takelio prasukimas/ 
grįžimas”, greitai prasukamas klausomas 
įrašas/grįžtama šiame įraše atgal.

Daugialypės terpės valdymo 
skydeliai 1
Trumpas paspaudimas:
– parinkties pasirinkimas;
– parinkties vykdymas (medijos ekrane).
Meniu “Media” > “Player” paspaudus myg-
tuką “pirmyn” pereinama į kitą eilutę.

1 1

Ilgas paspaudimas:
– elemento išsaugojimas (pavyzdžiui, 

radijo stoties).
Meniu “Radio” > “Main” paspaudus ir palai-
kius nustatytą numerį, įrašoma esamu metu 
grojanti radijo stotis.
– Greita peržiūra.
Ilgu peržiūros mygtukų „žemyn“ paspaudimu 
įjungiama greita peržiūra (verčiami pusla-
piai).
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VEIKIMAS IR NAUDOJIMAS (2/3)

56

A

4

Garsas: vairo kolonėlės valdiklių 
naudojimas
Norėdami pakeisti radijo stoties paieškos 
režimą, paspauskite mygtuką 5.
Norėdami įjungti kitą stotį, pasukite ratelį 6 
(judesys A).
Norėdami pakeisti šaltinį, paspauskite 4
(USB, AUX, AM, FM, DAB, iPod® ir 
Bluetooth®).

2

Variantai

Išj.

Išj.

Išj.

Įj.

Įj.

Įj.

Greitai Trumpas EkologiškasRoute planning method

Greitkeliai

Mokami keliai

Kelių mokestis

Route settings

Grįžimas į „Pradinio puslapio“ 
meniu
Sistema pereina tiesiai į meniu “Pradinis 
puslapis”, jei paspaudžiate ir palaikote 2 
arba trumpai paspaudžiate 3, kurioje siste-
mos vietoje bebūtumėte.

Player List VariantaiPresets

3
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Abėcėlinės klaviatūros 
naudojimas
Abėcėline klaviatūra įvesdami pavadinimus, 
kiekvieną raidę įveskite atitinkamu mygtuku.
Įvedant pavadinimą, sistema prigesina kai 
kurių raidžių švytėjimą, kad būtų lengviau 
įvesti.
Paspauskite 7, kad ištrintumėte paskutinę 
įvestą raidę ar skaitmenį.
Paspauskite 8, kad būtų parodytas rezultatų 
sąrašas.

Paspauskite 9, jei norite naudoti skaitmenis 
ar simbolius.
Paspauskite 10, kad pakeistumėte klaviatū-
ros nustatymus.

7

910

Variantai

8

VEIKIMAS IR NAUDOJIMAS (3/3)
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Garsumas
Nustatykite įvairių pranešimų išklausymo, 
garso įrenginių, skambučių ir telefono ryšio 
garsumą:
– pasukant arba paspaudžiant mygtuką 1 

daugialypės terpės sistemos priekiniame 
skydelyje;

– paspaudžiant valdiklį 13 arba 14 ant 
vairo kolonėlės valdiklio.

Jei norite nustatyti šią funkciją, žr. skyriaus 
„Garso nustatymas“ skirsnį „Garso parink-
tys“.
Klausomos radijo stoties transliavimas per-
traukiamas, kai gaunama informaciją apie 
eismą keliuose „TA“, informaciniai arba įspė-
jamieji pranešimai.
Pastaba: atkūrimo metu nustatytas garsu-
mas neišsaugomas, kad būtų pritaikytas kitą 
kartą paleidus sistemą.

Nutildymas
Norėdami nutildyti garsą, palieskite myg-
tuką 21 ant vairo valdiklio arba 3B ant mul-
timedijos ekrano ar vairo kolonėlės valdi-
klio 12 (tik valdikliams C, D, E, F, H ir J) 
arba vienu metu paspauskite mygtukus 13 
ir  14 ant vairo kolonėlės valdiklio (tik valdi-
kliams A, B ir K).
Ekrano viršuje rodoma „NUTILDYMO“ pik-
tograma, rodanti, kad garsas yra išjungtas.
Norėdami toliau klausytis garso šalti-
nio, palieskite mygtuką 21 ant vairo val-
diklio arba 3B  ant multimedijos ekrano 
ar vairo kolonėlės valdiklio 12 (tik valdi-
kliams C, D, E, F, H ir J) arba vienu metu 
paspauskite mygtukus 13 ir 14 ant vairo ko-
lonėlės valdiklio (tik valdikliams A, B ir K).
Ši funkcija automatiškai išjungiama, kai lie-
čiami garso nustatymo mygtukai, transliuo-
jamas informacinis pranešimas arba infor-
macija apie eismą.

Garsumo prisitaikymas 
priklausomai nuo greičio
Kai ši funkcija įjungta, garso ir navigacijos 
sistemos garsumas kinta priklausomai nuo 
automobilio greičio.
Jei norite įjungti ir nustatyti šią funkciją, 
žr. skyriaus „Garso nustatymas“ skirsnį 
„Garsumo prisitaikymas priklausomai nuo 
greičio“.

GARSUMAS

Nustatykite garso lygį taip, kad 
girdėtumėte aplinkos garsus.
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RADIJO KLAUSYMAS (1/4)

Bangų ruožo pasirinkimas
Bangų ruožo pasirinkimas:
– paspauskite 1;
– pasirinkite norimą bangų ruožą „FM“, 

„AM“ arba „DAB“ jį paspausdami.

1

Main List Presets Variantai

69 8 45

2

7

Režimas „Main“
Šiuo režimu galima rankiniu būdu ar auto-
matiškai ieškoti radijo stočių pasirinktame 
dažnių ruože. Pasirinkite režimą „Dažnis“ 
paspausdami 7.
Norėdami ieškoti dažnių ruože:
– judėdami aukštyn ar žemyn, kas 0,05 Hz 

žingsnis, keiskite dažnį viena ar kita kryp-
timi nuosekliai spausdami 4 arba 8; 

– automatinės paieškos režime (paieškoje) 
atlikite paiešką viena ar kita kryptimi iki 
artimiausios stoties, spausdami 3 arba 9.

Jei reikia, kiekvieną kartą paieškai sustojus 
pakartokite operaciją.
Norėdami pereiti prie kitos stoties, taip pat 
galite judinti vairo kolonėlės valdiklio val-
dymo rankenėlę.
Pastaba: norėdami grįžti į pradinį langą, pa-
spauskite mygtuką 10.

„FM“, „AM“ arba „DAB“ radijo 
stoties pasirinkimas
Yra įvairių būdų, kaip pasirinkti radijo stotį.
Pasirinkę bangų ruožą, pasirinkite režimą 
paspausdami langelį 5, 6 arba 7.
Pateikiama keletas paieškos metodų:
– režimas „Main“ (langelis 7);
– režimas „List“ (langelis 6);
– režimas „Presets“ (langelis 5).
Šiuos režimus galima keisti valdymo pulteliu 
prie vairaračio.
Pastaba: žymeklis 2 rodo esamu metu klau-
somos radijo stoties padėtį jūsų įrašytame 
sąraše.

10 3



LT.22

RADIJO KLAUSYMAS (2/4)
Paspauskite kurį nors zonosA mygtuką, kad 
pasirinktumėte išsaugotas radijo stotis.
Pastaba: norėdami grįžti į pradinį langą, pa-
spauskite mygtuką 10.

Radijo stoties išsaugojimas
Naudodami anksčiau aprašytus būdus pa-
sirinkite radijo stotį. Palaikykite nuspaudę 
vieną iš zonos A mygtukų.
Galima įrašyti iki dvylikos radijo stočių 
vienam bangų ruožui.
Pastaba: simbolis 15 rodo stotį, kurios 
dabar klausotės.
Žyma 16 rodo šios skilties puslapių skaičių.
Norėdami atversti kitą puslapį, paspauskite 
mygtuką 17.

A

Main List Presets Variantai

15

Radijo stočių, kurių dažnis nenaudoja RDS 
sistemos, pavadinimai ekrane nerodomi. 
Jos rodomos sąrašo gale ir rodomas tik jų 
dažnis.

Režimas „Presets“
Pasirinkite režimą „Presets“ paspaus-
dami 18.
Šis režimas suteikia jums galimybę pano-
rėjus pasirinkti iš anksto išsaugotas radijo 
stotis (žr. šio skyriaus skirsnį „Radijo stoties 
išsaugojimas“).

Režimas „List“
Pasirinkite režimą „List“ paspausdami 14.
Šis režimas suteikia galimybę abėcėliniame 
sąraše lengvai surasti radijo stotį, kurios pa-
vadinimą jūs žinote (galima tik „FM“ ir „DAB“ 
bangų ruože).
Pasirinkite pageidaujamą radijo stotį pa-
spaudę zoną 12.
Paspauskite 13, kad iš eilės peržiūrėtumėte 
stočių sąrašą.
Pastaba: simbolis 11 rodo stotį, kurios dabar 
klausotės.

12 1311

Main List Presets Variantai

14 1810

16 17
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RADIJO KLAUSYMAS (3/4)

“RDS”
Funkcija „RDS“ leidžia nepertraukiamai 
klausytis stoties kelionės metu, automatiškai 
reguliuojant dažnio pasikeitimus.
Jūs esate informuojamas apie radijo stotį, 
kurios klausotės, tekstine forma, taip pat 
jums teikiama visa informacija apie eismą ir 
pranešimai visos kelionės metu.
Informacija apie kelių eismo būklę paprastai 
siunčiama per „RDS“.
Pastaba: taip sekti galima ne visas radijo 
stotis.
Blogos bangų priėmimo sąlygos kartais gali 
sukelti laikinus nemalonius dažnių pokyčius. 
Tuomet išjunkite automatinį dažnio pasikei-
timo sekimą.

19

„TA“ (informacija apie eismą)
Kai ši funkcija įjungta, daugialypės terpės 
sistema ieško ir automatiškai paleidžia in-
formaciją apie eismą keliuose, kai tam tikros 
radijo stotys „FM“ ir „DAB“ transliuoja naujus 
pranešimus.
Pastaba: automatinis eismo informacijos 
transliavimas išjungiamas, kai radijo sistema 
perjungiama į „AM“ bangų ruožą.
Informacija apie eismą keliuose transliuo-
jama automatiškai ir jai teikiama pirmenybė 
nepriklausomai nuo to, koks būtų pasirinktas 
klausymo šaltinis.
Pasirinkite „Įj.“ norėdami suaktyvinti funkciją 
arba „Išj.“ norėdami ją pasyvinti.

Main List Presets Variantai

RDS

TA

Region

News

Išj.

Išj.

Išj.

Išj.

Įj.

Įj.

Įj.

Įj.

Radijo nustatymai
Paspaudę 19 atverkite nustatymų meniu. 
Galite įjungti arba išjungti funkcijas paspaus-
dami „Įj.“ arba „Išj.“ (nustatymų meniu ski-
riasi priklausomai nuo bangų ruožo).
Galimos funkcijos:
– “RDS";
– „TA“ (informacija apie eismą);
– “Region”;
– “News”;
– “AM";
– “DLS”;
– „Announcement“;
– “Update List”.
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RADIJO KLAUSYMAS (4/4)

“News”
Kai ši funkcija įjungta, galima automatiškai 
klausytis informacijos, kai ją transliuoja tam 
tikros „FM“ ar „DAB“ radijo stotys.
Jei po to pasirenkate kitus garso įrenginius, 
pasirinktos informacijos programos translia-
cija nutrauks kitų garso įrenginių veikimą.
Pasirinkite „Įj.“ norėdami suaktyvinti funkciją 
arba „Išj.“ norėdami ją pasyvinti.

„Region“
„FM“ radijo stoties dažnis gali keistis priklau-
somai nuo geografinės buvimo vietos.
Jei keliaudami skirtingose vietovėse norite 
klausytis tos pačios radijo stoties, įjunkite 
funkciją „Region“, kad multimedijos sistema 
galėtų automatiškai sekti dažnio pasikeiti-
mus.
Pastaba: tik dabartinė stotis gali sekti regi-
ono pasikeitimą.
Pastaba. Taip sekti galima tik kai kurias 
radijo stotis.
Pastaba: „Region“ galimas, tik jei suakty-
vinta funkcija „RDS“.
Blogos bangų priėmimo sąlygos kartais gali 
sukelti laikinus nemalonius dažnių pokyčius. 
Tokiu atveju išjunkite šia funkciją.
Pasirinkite „Įj.“ norėdami suaktyvinti funkciją 
arba „Išj.“ norėdami ją pasyvinti.

“AM”
Galite įjungti arba išjungti „AM“ bangų ruožą.
Pasirinkite „Įj.“ norėdami suaktyvinti funkciją 
arba „Išj.“ norėdami ją pasyvinti.

„DLS“
Kai kurios radijo stotys transliuoja su lei-
džiama programa susijusią tekstinę informa-
ciją (pvz., kūrinio pavadinimą).

“Update List”
Norėdami atnaujinti radijo stočių sąrašą 
ir įtraukti į jį naujausias stotis, paspauskite 
„Start“.
Pastaba: pageidautina atnaujinti sąrašą 
„DAB“ iškart įjungus sistemą.
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IŠORINIAI GARSO ĮRENGINIAI (1/3)
Išorinius prietaisus prie sistemos galima pri-
jungti dviem būdais:
– prijungiant išorinį garso įrenginį (MP3 

grotuvą, nešiojamąjį garso grotuvą, USB 
atmintinę, telefoną ir pan.) į lizdą;

– naudojant Bluetooth® ryšį (Bluetooth® 
garso grotuvą, Bluetooth® telefoną).

Norėdami sužinoti šių jungčių vietas, žr. 
skyrių „Valdymo prietaisai“.

Veikimo principai ir prijungimas
Yra dviejų tipų jungtys:
– USB lizdas;
– Jack (3,5 mm kištukinis) lizdas;
Prijunkite savo nešiojamą grotuvai priklau-
somai nuo jo tipo.
Prijungus įrenginį prie USB ar kištukinio 
lizdo, sistema išorinį įrenginį aptinka auto-
matiškai.
Pastaba: naudojama USB atmintinė turi būti 
suformatuota FAT32 formatu, o jos talpa ne-
turėtų būti didesnė kaip 32GB.

Išorinio įrenginio pasirinkimas
Norėdami pasirinkti šaltinį, paspauskite 1.
Bus parodytas galimų įrenginių sąrašas:
– USB: USB atmintukas,  MP3 grotuvas, 

telefonas ir pan.;
– iPod®: prietaisas su integruotu iPod® ;
– BT: Bluetooth® aparatai;

– Video: USB atmintukas (MP4 failas);
– AUX: 3,5 mm kištukinis lizdas.
Kai įjungtas navigacijos režimas ar klauso-
tės radijo, pasirinkite savo išorinį garso įren-
ginį paspausdami mygtuką „Pradinis pusla-
pis“, tuomet „Media“.
Sistema ima groti paskutinįjį klausytą įrašą.

Junginėkite nešiojamą grotuvą, kai leidžia eismo sąlygos.
Kai vairuojate, nešiojamą grotuvą saugiai padėkite (staigiai stabdant jis gali nu-
kristi).

Main List Variantai

1
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IŠORINIAI GARSO ĮRENGINIAI (2/3)
Grojimas atsitiktine tvarka
Ši funkcija suteikia galimybę visus kūri-
nius groti atsitiktine tvarka. Paspauskite 3, 
tuomet „Įj.“ arba „Išj.“.

Išorinio įrenginio jungtis: USB, 
Bluetooth® jungtis
Prijungimas: USB  ir skaitmeninis 
nešiojamas grotuvas
Prijunkite nešiojamo grotuvo jungtį prie sis-
temos USB lizdo.
Prijungus skaitmeninį grotuvą prie USB 
lizdo, atsiveria meniu „USB“.
Pastaba: kai kurie skaitmeniniai nešiojami 
grotuvai gali neprisijungti.

Įkrovimas per USB jungtį
Kai jūsų grotuvo USB jungtis prijungiama 
prie prietaiso USB lizdo, naudodami grotuvą 
galite įkrauti grotuvo bateriją ar palaikyti jos 
įkrovimo lygį.
Pastaba: kai kurie įrenginiai neįkrauna arba 
nepalaiko baterijos įkrovimo lygio, kai yra 
prijungti prie daugialypės terpės USB lizdo.

Jungimas: iPod®
Prijunkite iPod® jungtį prie prietaiso USB 
lizdo. Prijungus iPod® prie USB lizdo, atsi-
veria meniu „iPod“.

Naudojimas
Pasirinkite „iPod“ iš išskleidžiamo sąrašo 1, 
tuomet daugialypės terpės ekrane paspaus-
kite pageidaujamą grojaraštį ar kūrinį.
Visus jūsų „iPod“ garso kūrinius galite tiesio-
giai pasirinkti daugialypės terpės sistemos 
ekrane.
Pastaba: prijungę savo „iPod“ prie siste-
mos jūs nebegalite tiesiogiai jo valdyti. Turite 
naudotis mygtukais ant sistemos korpuso.
Pastaba: Kai jungiate iPod® naudokite prie 
USB lizdo, naudokite tik iPod® skirtą iPod® 
laidą.

Garso formatai
Tik MP3 ir WMA formatai yra atpažįstami 
daugialypės terpės sistemoje.

Pagreitintas grojimas
Palaikykite nuspaudę 2, kad grojimas būtų 
pagreitinamas arba būtų grojama atbulai. 
Grojimas tęsiamas atleidus mygtuką.

Kartojimas
Ši funkcija suteikia galimybę pakartoti vieną 
ar visus kūrinius. Paspauskite 3, tuomet 
„Išj.“, „Track“, „Folder“ arba „All“.

1

3

Player List Variantai

2
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Jungimas: Bluetooth®
Žr. skyrių „Bluetooth® palaikančių įrengi-
nių prijungimas / atjungimas“. Prijungus 
Bluetooth®, atsiveria meniu „BT“.

Naudojimas
Pasirinkite „BT“ iš išskleidžiamo sąrašo 1, 
tuomet multimedijos sistemos ekrane pa-
spauskite pageidaujamą grojaraštį ar kūrinį.
Visus savo Bluetooth® prietaiso garso kū-
rinius galite tiesiogiai pasirinkti daugialypės 
terpės sistemos ekrane.
Pastaba: prijungę nešiojamąjį skaitme-
ninį grotuvą, nebegalite tiesiogiai jo valdyti. 
Turite naudotis mygtukais ant sistemos kor-
puso.

IŠORINIAI GARSO ĮRENGINIAI (3/3)

Išorinio įrenginio jungtis: 
3,5 mm kištukinė jungtis
Jungimas
Prijunkite nešiojamo grotuvo kištukinę jungtį 
prie kištukinės jungties lizdo.

Naudojimas
Išskleidžiamame sąraše 1 pasirinkite „AUX“, 
tuomet grotuve pasirinkite pageidaujamą 
kūrinį. Sistemos ekrane atlikėjų ir kūrinių pa-
vadinimai nerodomi.
Norėdami pasirinkti kūrinį, turite tai padaryti 
nešiojamame grotuve, automobiliui stovint.

Kūrinio pasirinkimas
Norėdami iš bylos pasirinkti garso kūrinį, pa-
spauskite „List“ tuomet iš sąrašo pasirinkite 
kūrinį A.
Kad grįžtumėte į ankstesnį bylos medžio 
lygį, paspauskite 4.
Pagal numatytuosius nustatymus, albumai 
išrūšiuot abėcėlės tvarka.
Priklausomai nuo skaitmeninio grotuvo tipo, 
galite pasirinkti ir bylas, ir rinkmenas.
Pastaba: kad lengviau rastumėte norimą 
muziką, naudokite USB jungtį.

1

Main List Variantai

Paprastai analogine jungtimi (AUX) 
gaunamo garso kokybė prastesnė, 
nei skaitmeninio garso šaltinių (USB, 
Bluetooth®).

A

4
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GARSO NUSTATYMAS (1/2)

Atverkite nustatymų meniu paspaus-
dami „Pradinis puslapis“ > „Setting“. 
Paspauskite 2, kad atvertumėte garso nu-
statymus.
Išeiti iš nustatymų meniu ir grįžti į pradinį 
puslapį galima paspaudus 3.

Garsumo prisitaikymas 
priklausomai nuo greičio („Vol/
Speed“)
Kai jūsų automobilio greitis didesnis, nei 40 
km/h, garso sistemos garsumas padidina-
mas, lyginant su nustatytuoju garsumu.
Nustatykite garsumo / greičio santykį pa-
spausdami zonos 1 mygtukus.
Šia funkciją galite išjungti paspausdami 
„Išj.“.

1

3 2

Audio Display SystemTilkobling

Loudness

Sound

Išj.

Išj.

Įj.

Audio Settings

Vol/Speed

BAL/FAD

“Loudness”
Paspauskite „Įj.“ arba „Išj.“, kad įjungtumėte 
/ išjungtumėte „loudness“ funkciją, pabrė-
žiančią žemus ir aukštus garsus.
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GARSO NUSTATYMAS (2/2)

4

8 7 6

BAL/FAD

Gerai

Bass +3

Mid +0

Treble -2

Garso paskirstymas kairėje / dešinėje ir 
priekyje / užpakalyje
Paspauskite 6 arba 8, kad nustatytumėte 
garso balansą kairėje/dešinėje.
Paspauskite 4 arba 7, kad nustatytumėte 
garso balansą priekyje/užpakalyje.
Nustatę balansą patvirtindami paspauskite 
„Gerai“.

Tembras
Spauskite 5 rodykles norėdami sureguliuoti 
žemus, vidutinius ir aukštus garsus.
Nustatę, patvirtinkite paspausdami „Gerai“.

Garso parinktys
Paspaudę 9 atverkite garso parinkčių meniu.
Galite atskirai nustatyti kiekvieno garso gar-
sumą:
– “Audio”;
– “TA “;
– “Navigacija”;
– „Phone“;
– „Ring“ (telefono).
Paspauskite „+“ arba „-“.
Paspauskite „11“, kad garso parinktis nusta-
tytumėte iš naujo.

Paspauskite 10, kad pereitumėte į kitą pus-
lapį.
Paspauskite 12, kad grįžtumėte į ankstesnįjį 
langą.

Audio Display SystemTilkobling

Loudness

Sound

Išj.

Išj.

Įj.

Audio Settings

Vol/Speed

BAL/FAD

9 12 1011

Audio

TA

Nav

Atkurti pradines reikšmes

5 5
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VAIZDO ĮRAŠŲ ŽIŪRĖJIMAS (1/2)

Vaizdo įrašo rodymo metu Jūs galite:
– paspauskite 8, kad peržiūrėtumėte įrašą 

nuo pradžių, paspauskite 8 dar kartą, kad 
pereitumėte į ankstesnį įrašą;

– įjungti pauzę paspausdami 7;
– atveriamas kitas vaizdo įrašas, paspau-

dus 6;
– naudokite slinkties juostą 5, kad greitai 

judėtumėte į viršų ir į apačią;

Režimas „List“
Paspauskite „List“ skirtuką 2, kad peržiūrė-
tumėte esamus vaizdo įrašus. Pasirinkite 
vaizdo įrašus, kuriuos norėtumėte peržiūrėti 
paspaudę sritį 3. Automatiškai paleidžiamas 
pasirinktas vaizdo įrašas.

Režimas „Player“
Paspauskite „Player“ skirtuką 4, kad peržiū-
rėtumėte pasirinktą vaizdo įrašą.

Jūsų sistema leidžia peržiūrėti vaizdo įrašus 
iš USB atmintuko.
Prijunkite  USB atmintuką prie multimedijos 
sistemos.
Meniu „Media“ pasirinkite „Video“ režimą 1.
Pastaba: sistema gali neskaityti tam tikro 
formato vaizdo failų.
Pastaba. Naudojamas USB atmintukas turi 
būti suženklintas pagal FAT32 sistemą ir būti 
ne mažesnės nei 8GB bei ne didesnės nei 
32GB talpos.
Pastaba: prieš tai aprašyti įvesties šaltiniai 
gali skirtis.

1

ListPlayer Variantai ListPlayer Options

Video

24 3

ListPlayer Options

8 7 6

5
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VAIZDO ĮRAŠŲ ŽIŪRĖJIMAS (2/2)

Režimas „Variantai“
Paspauskite „Variantai“ skirtuką 12, kad:
– atvertumėte atkūrimo nuostatas;
– peržiūrėtumėte išsamią vaizdo įrašo in-

formaciją (pavadinimą, tipą, datą ir pan)

– rodyti įrašą visame ekrane, paspaus-
dami 9;

– reguliuoti ekrano ryškumą paspau-
džiant 10. Parodoma valdymo juosta, 
kuria galite atlikti nustatymus. Palieskite 
ekraną už juostos ribų, kad ji būtų pa-
slėpta ir tęstumėte vaizdo įrašo rodymą;

– paspauskite 11 ir grįžkite į ankstesnįjį 
meniu.

List ListPlayer Player

View mode

information

Fit Full

Options Options

1011 129

Vaizdo įrašų rodymas galimas tik auto-
mobiliui stovint.



LT.32

NAVIGACIJOS SISTEMA
Navigacijos sistema
Navigacijos sistema nustato Jūsų padėtį ir 
nurodo, kur toliau važiuoti, vadovaudamasi 
šia informacija:
– iš GPS imtuvo;
– iš skaitmeninės kortelės.

GPS imtuvas
Navigacijos sistema naudoja orbitoje aplink 
Žemė skriejančius GPS (Global Positioning 
System) palydovus.
GPS imtuvai priima signalus iš įvairių paly-
dovų. Taip sistema gali nustatyti automobi-
lio vietą.
Pastaba: po ilgos kelionės nevažiuojant au-
tomobiliu (pvz., keltu ar traukiniu) sistemai 
gali prireikti keleto minučių, kad imtų tinka-
mai veikti.

Skaitmeninė kortelė
Skaitmeninėje kortelėje yra kelių žemėlapių 
ir sistemai reikalingų miestų planų informa-
cija.

USB atmintinė „Žemėlapis“
Norėdami įdiegti naujausią versiją, įdėkite 
USB atmintinę į prie interneto prijungtą kom-
piuterį. Žr. skyrių „Žemėlapio naujinimas“.
Pastaba: USB atmintinė su sistema netie-
kiama.
Rekomenduojame naudoti pačią naujausią 
versiją.

USB atmintinės prijungimas
Prijunkite savo USB atmintuką prie multime-
dijos sistemos arba Jūsų transporto priemo-
nės USB lizdo C.

C

C

C
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ŽEMĖLAPIO SKAITYMAS 1/3)

Žemėlapio rodymas
Kad būtų parodytas aplink automobilį 
esančios vietovės žemėlapis, paspauskite 
„Pradinis puslapis“ > „Nav“.
Palieskite žemėlapio ekraną.
Norėdami persikelti į kitą navigacijos žemė-
lapio dalį, pastumkite jį ekrane norima kryp-
timi. Paspauskite 1, kad grįžtumėte į dabar-
tinę buvimo vietą.
Paspauskite 3, kad padidintumėte ar suma-
žintumėte vaizdą.

Žemėlapio legenda
4 Navigacijos rodymo parinktys.
5 Prieiga prie įvairių rodymo režimų:
– režimas 3D;
– režimas 2D;
– režimas 2D šiaurė (šiaurės kryptis visuo-

met yra žemėlapio viršuje).
6 Artimiausio pagrindinio kelio pavadini-

mas arba informacija apie artimiausią 
kelio ženklą.

7 navigacijos sistemos apskaičiuotas 
maršrutas.

8 Atstumas iki artimiausio krypties pasikei-
timo ir krypties nuoroda.

9 Planuojamas atvykimo laikas.
10 Šiuo metu klausimas medijos įrenginys.
11 Iki kelionės tikslo likęs atstumas.
12 Automobilio padėtis navigacijos žemėla-

pyje.
13 Įjungti / išjungti vairavimo nurodymus 

balsu.
14 Informacija apie eismą. Paspauskite šią 

zoną, kad sužinotumėte apie įvairius jūsų 
maršrute esančius įvykius.

GPS padėtis
Ši funkcija suteikia galimybę sužinoti pasi-
rinktos vietos geografinę padėtį (adresą / 
ilgumą / platumą). 
Palieskite pageidaujamą vietą ekrane. 
Paspauskite „Variantai“, tuomet „News“, kad 
rastumėte tikslią pasirinktos vietos buvimo 
vietą.

Kartografiniai ženklai
Navigacijos sistema naudoja simbolius 2 
lankytinoms vietoms (POI) žymėti. Žr. 
skyriaus „Žemėlapio nustatymai“ skirsnį 
„Lankytinų vietų rodymas“.

6 8

9111214

42 7

10

3

3

1 5

Variantai Gerai Tikslas

13
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„Where Am I?“
Ši funkcija suteikia galimybę patikrinti 
esamos padėties informaciją ir ieškoti arti-
miausių POI. Ši funkcija veikia, kai įjungta 
GPS sistema.
Žemėlapio ekrane paspauskite „Variantai“, 
tuomet „Where Am I?“.
Šiame ekrane rodoma ši informacija:
– platuma;
– ilguma;
– aukštis; 
– gatvė ir numeris;
– esamos vietos adresas.

ŽEMĖLAPIO SKAITYMAS (2/3)

Šalies informacija
Paspauskite 15, tuomet „Country Info“.
Ši funkcija suteikia galimybę peržiūrėti šalies 
informaciją priklausomai nuo jūsų buvimo 
vietos.
Šiame ekrane rodoma ši informacija:
– greičio ribojimas.
rodomi greičio apribojimai greitkeliuose. 
Rodomi mato vienetai priklauso nuo įjungtų 
regioninių nustatymų. Jei duomenų nėra, 
vietoje lentelės ar skaičiaus rodoma „--“.

15

– Šalies telefono kodas;
– pagalbos numeris;
– šalyje galiojantys įstatymų reikalavimai ir 

apribojimai:
– maksimalus alkoholio kiekis kraujyje;
– būtina dėvėti apsauginę liemenę;
– būtina turėti gesintuvą;
– būtina įjungti žibintus bet kuriuos 
paros metu;
– būtina turėti atsarginių lempučių;
– būtina turėti pirmosios pagalbos vais-
tinėlę;
– būtina turėti trikampį avarinį ženklą;
– motociklų vairuotojams būtina dėvėti 
šalmą;
– žiemą būtinos ratų grandinės;
– žiemą rekomenduojamos ratų grandi-
nės;
– žiemą būtinos žieminės padangos;
– žiemą rekomenduojamos žieminės 
padangos.

Variantai Artima pagalba

Where Am I?

Platuma

Ilguma

Aukštis

Šalies informacija : France

Maximum blood alcohol content: 0.5 ‰

Mieste Užmiestyje Greitkelis Greitkelis

Šalies tel. kodas : +33
Emergency number : 112

Dabartinė GPS padėtis

0 m

E2.49608°

N48.82995°
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“Artima pagalba”
Ši funkcija suteikia galimybę surasti pagalbą 
arčiausiai jūsų buvimo vietos.
Paspauskite 16, kad atvertumėte greitos 
paieškos langą.

ŽEMĖLAPIO SKAITYMAS (3/3)

Šiame ekrane rodoma informacija:
– automobilių remonto paslaugos;
– medicinos ir skubios pagalbos paslau-

gos;
– policijos komisariatai;
– degalinės.
Jei šiame ekrane norite ieškoti kelionės 
tikslo, žr. skyrių „Kelionės tikslo įvedimas“ 
ir skirsnio „Lankytinos vietos pasirinkimas 
(POI)“ informaciją.

Artima pagalba

Servisas
Around here

Around here

Around here

Around here
Policija

Sveikatos įst.

Degalinė

16

Variantai Artima pagalba

Where Am I?

Platuma

Ilguma

Aukštis

Current GPS position

0 m

E2.49608°

N48.82995°
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (1/6)

Kelionės tikslo meniu
Paspauskite „Pradinis puslapis“ > „Nav“ > 
„Tikslas“, kad atvertumėte kelionės tikslo 
meniu.
Kelionės tikslo nustatymo meniu siūlomi 
įvairūs būdai, kaip nurodyti kelionės tikslą; 
jūs galite:
– įvesti adresą (visą ar jo dalį);
– pasirinkti adresą iš „Points of interest“;
– pasirinkti kelionės tikslą iš ankstesnių ke-

lionių;
– pasirinkti adresą iš pamėgtų kelionės 

tikslų;
– pasirinkti kelionės tikslą žemėlapyje;
– pasirinkti platumą ir ilgumą.

Adreso įvedimas
Norėdami įvesti adresą, paspauskite 1.
Šioje skiltyje galite įvesti visą adresą ar jo 
dalį: šalį, miestą, gatvę ir gatvės numerį.
Pastaba: tinka tik tie adresai, kuriuos sis-
tema atpažįsta skaitmeniniame žemėlapyje.

Naudodamiesi pirmą kartą:
– paspauskite „Šalis“;
– klaviatūra įveskite pageidaujamos šalies 

pavadinimą.
Įvedant pavadinimą, sistema prigesina kai 
kurių raidžių švytėjimą, kad būtų lengviau 
įvesti.
Jei paspausite 2, sistema pasiūlys keletą 
šalių sąrašų. Pasirinkite pageidaujamą šalį 
iš pasiūlytų sąrašų.
– Tokius pat veiksmus atlikite su „Miestu / 

Priemiesčiu“, „Gatve“, „Kertančia gatve“ 
ir „Numeriu“.

Pastaba: „Kertanti gatvė“ ir „Numeris“ įjun-
giami tik pasirinkus „Gatvę“.
Pastaba: įvedant gatvės pavadinimą nebū-
tina nurodyti jos tipo (gatvė, aveniu, bulva-
ras ir pan.).
Pastaba: sistema atmintyje išsaugo pas-
kutiniuosius įrašytus adresus. Kai kelionės 
tikslą įvedėte nurodydami adresą, kitą kartą 
naudojant sistemą bus rodomas ankstesnis 
adresas.

2

Variantai

Navigacija

Adresas RetrospektyvaPoints of interest

KoordinatėsFind on map

Tikslas Route Variantai

Mėgstami

1
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (2/6)

3 Greita paieška lankytinose vietose
Greitosios paieškos funkcija suteikia jums 
galimybę greitai surasti norimą vietą.
Norėdami ieškoti lankytinų vietų, paspaus-
kite vietą žemėlapyje. Priklausomai nuo jūsų 
buvimo vietos, ekrane parodoma viena ar 
kelios vietos 3.
Paspauskite 4, tuomet „Points of interest 
around cursor“, kad pamatytumėte lankytinų 
vietų sąrašą su jų pavadinimais ir atstumu iki 
jų nuo pasirinktos vietos.

Lankytinų vietų paieška pagal iš anksto 
nustatytas kategorijas
Paieškos pagal iš anksto nustatytas katego-
rijas suteikia jums galimybę greitai surasti 
dažniausiai pasirenkamų vietų tipus.
Paspauskite „Pradinis puslapis“ > „Nav“ > 
„Tikslas“ > „Points of interest“, kad atvertu-
mėte iš anksto nustatytas kategorijas.

Lankytinų vietų (POI) 
pasirinkimas
Jūs galite pasirinkti kelionės tikslą iš 
Lankytinų vietų.
Reikiamą vietą galite rasti keliais būdais:
– naudodami greitosios paieškos funkciją, 

galite greitai surasti artimiausią vietą 
pagal jos pavadinimą;

– naudodami išplėstinės paieškos funkciją, 
tik keletą kartų spustelėję ekraną, galite 
rasti dažniausiai ieškomų vietų tipus;

– galite ieškoti vietos pagal kategoriją.

Kategorijos (degalinė / stovėjimo aikštelė 
/ restoranas)
– Jei yra aktyvus maršrutas, lankytinų 

vietų „Degalinė“ ir „Restoranas“ bus ieš-
koma visame maršrute. Lankytinos vietos 
„Aikštelė“ bus ieškoma aplink kelionės 
tikslą.

– Jei aktyvaus maršruto nėra (nepasirink-
tas kelionės tikslas), šių vietų bus ieš-
koma aplinkui dabartinę buvimo vietą.

– Jei dabartinė buvimo vieta neužfiksuota 
(nėra GPS signalo), šių vietų bus ieš-
koma aplink paskutiniąją žinomą buvimo 
vietą.

Variantai Gerai

Points of interest

Pritaikyta ieška

Degalinė

Aikštelė

Restoranas

Around here

Around here

Around here

4



LT.38

KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (3/6)

Lankytinų vietų paieška pagal kategoriją
Lankytinų vietų galite ieškoti pagal jų kate-
goriją ir pakategorę.
Paspauskite „Pradinis puslapis“ > „Nav“ > 
„Tikslas“ > „Points of interest“ >„Pritaikyta 
ieška“. 
Pasirinkite zoną, aplink kurią norite ieškoti:
– Paspauskite „Mieste“, kad surastumėte 

vietą pasirinktame mieste / priemiestyje 
(rezultatų sąrašas pateikiamas rūšiuo-
jant pagal atstumą nuo pasirinkto miesto 
centro).

Where to find points of interest?

Mieste

Aplink esamą 
padėtį

Netoli kelionės 
tikslo

Along Route

– Paspauskite „Along Route“, kad paieška 
būtų vykdoma visame aktyviame marš-
rute, o ne aplink nustatytą vietą. Tai nau-
dinga, kai norite nuvažiuoti kelio atkarpą 
mažiausiai nukrypdami nuo kelio, pavyz-
džiui, jei ieškote artimiausių degalinių ar 
restoranų (rezultatų sąrašas pateikiamas 
rūšiuojant pagal reikalingo nukrypti nuo 
kelio atstumo ilgį).

– Paspauskite „Aplink esamą padėtį“, kad 
atliktumėte paiešką aplink dabartinę 
buvimo vietą, o jei jos užfiksuoti neįma-
noma, aplink paskutiniąją žinomą buvimo 
vietą (rezultatų sąrašas pateikiamas rū-
šiuojant pagal atstumą nuo tos vietos).

– Paspauskite „Netoli kelionės tikslo“, kad 
atliktumėte vietos paiešką aplink akty-
vaus maršruto tikslą (rezultatų sąrašas 
pateikiamas rūšiuojant pagal atstumą 
nuo kelionės tikslo).

Kelionės tikslo pasirinkimas 
iš ankstesnių kelionės tikslų 
sąrašo
Paspauskite 5, kad surastumėte jau anks-
čiau įvestą kelionės tikslą.

5
Navigacija

Adresas RetrospektyvaPoints of interest

KoordinatėsFind on map

Tikslas Route

Mėgstami

Variantai
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (4/6)

Adreso pasirinkimas iš pamėgtų 
kelionės tikslų
Kelionės tikslą galite rasti pamėgtų kelionės 
tikslų sąraše. Kad ši funkcija jums būtų kuo 
naudingesnė, patariame iš anksto išsaugoti 
dažnai lankomus kelionės tikslus.
Pirmiausia, išsaugokite pamėgtus kelionės 
tikslus atlikdami adreso paiešką. Žr. skyrių 
„Pamėgtųjų tvarkymas“.
Paspauskite „Pradinis puslapis“ > „Nav“ > 
„Tikslas“ > „Mėgstami“, kad pamatytumėte 
pamėgtų kelionės tikslų sąrašą.

6 7

Kelionės tikslo pasirinkimas 
žemėlapyje
Naudojant šią funkciją galima surasti kelio-
nės tikslą peržiūrint žemėlapį.
– Paspauskite „Pradinis puslapis“ > „Nav“ > 

„Tikslas“ > „Rasti žemėlapyje“, kad pasi-
rinktumėte kelionės tikslą žemėlapyje;

– tuomet paspauskite žemėlapio vietą, 
kurią norite pasirinkti kelionės tikslu. 
Ekrane parodomas 6 taškas;

– patvirtinkite paspausdami 7.

Kelionės tikslo koordinačių 
įvedimas
Tai leidžia jums ieškoti kelionės tikslo įvedus 
jo koordinates.
Paspauskite „Pradinis puslapis“ > „Nav“ > 
„Tikslas“ > „Koordinatės“.
Galite įvesti platumos ir ilgumos reikšmes 
šiais formatais: dešimtainiais laipsniais; de-
šimtainiais laipsniais ir minutėmis; arba de-
šimtainiais laipsniais, minutėmis ir sekundė-
mis.
Paspauskite 8, tuomet UTM, kad įvestumėte 
koordinates UTM formatu.

8
Variantai Gerai Variantai Gerai

Koordinatės
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (5/6)

Kelionės tikslo patvirtinimas
Parieš patvirtinant kelionės tikslą, ekrane 
galimi keli pasirinkimai:
– “Gerai”;
– “Variantai”.
Pradedamas skaičiuoti 10 sekundžių laiko 
tarpas. Jei per tą laiką neatliekate jokių 
veiksmų, automatiškai pradedami vairavimo 
nurodymai.

“Gerai”
– Jei nėra aktyvaus maršruto (nepasirink-

tas kelionės tikslas), paspauskite 10, 
kad šį kelionės tikslą patvirtintumėte kaip 
naują maršrutą.

Sąrašo rūšiavimas
Kelionės tikslo paieškos pagal lankytiną 
vietą rezultatus, naudojimo istoriją ar pa-
mėgtuosius galima rūšiuoti pagal pavadi-
nimą arba atstumą. Jei yra aktyvus marš-
rutas, rezultatus galima rūšiuoti pagal 
apylankas. Paspauskite 9, kad jie būtų pa-
rodyti žemėlapyje.

Kelionės tikslo paieška pagal 
pavadinimą
Jei kelionės tikslą renkatės pagal lankytiną 
vietą, naudojimo istoriją arba pamėgtuosius, 
kelionės tikslo galite ieškoti sąraše pagal jo 
pavadinimą. Paspauskite „Ieškoti“ ir naudo-
dami klaviatūrą įveskite pavadinimą.

10

Variantai Variantai Gerai

Maršrutas

Close

Points of interest found

Maršruto alternatyvos

Imituoti žvalgymą

Route settings

– Jei aktyvus maršrutas yra, galite pasi-
rinkti kelionės tikslą kaip naują maršrutą 
ar etapą. Paspauskite 10, tuomet „Naujas 
maršrutas“ arba „Waypoint“.

“Variantai”
Prieš pasibaigiant 10 sekundžių laiko 
tarpui, ekrane parodomos šios parinktys:

“Maršruto alternatyvos”
Paspauskite 11, jei norite rinktis kitą marš-
rutą ar jį keisti.

9

Variantai Gerai

11
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KELIONĖS TIKSLO ĮVEDIMAS (6/6)

“Esamas maršrutas”
Ši funkcija suteikia galimybę gauti informa-
ciją apie jūsų kelyje ar netoli jūsų buvimo 
vietos įvykusias avarijas. Norėdami ją at-
verti, paspauskite 14, tuomet pasirinkite 
„Esamas maršrutas“.

17

19

16
“Variantai”
Pasibaigus 10 sekundžių laiko tarpui 
ekrane parodomos šios parinktys:

“Įtr. į parankinius”
Paspauskite 17, kad įrašytumėte pasirinktą 
kelionės tikslą į pamėgtų kelionės tikslų 
sąrašą.

“Esamas maršrutas”
Paspauskite 16, kad gautumėte informaciją 
apie jūsų kelyje ar netoli jūsų buvimo vietos 
įvykusias avarijas.

“News”
Paspauskite 20, kad peržiūrėtumėte lanky-
tinos vietos adresą, platumą, ilgumą bei te-
lefono numerį (aktyvus tik tuomet, kai pasi-
rinkta lankytina vieta).

“Atgal prie autom.”
Paspauskite 19, kad grįžtumėte į dabartinę 
automobilio buvimo vietą.
Pastaba: Norėdami užverti langą „Variantai“, 
paspauskite 18.

Current traffic

Close

Add to Favourites

Atgal prie autom.

News

20
“Maršrutas”
Paspauskite 12, jei norite peržiūrėti išsamią 
maršruto informaciją: Žr. skyrių „Vairavimo 
nurodymai“.

“Route settings”
Paspauskite 13, kad nustatytumėte marš-
rutą pagal pageidaujamus kelius ir maršruto 
režimą.

“Imituoti žvalgymą”
Paspauskite 15, jei norite modeliuoti pasi-
rinktą maršrutą. Žr. skyrių „Vairavimo nuro-
dymai“.

Maršrutas

Close

Maršruto alternatyvos

Imituoti žvalgymą

Route settings

Variantai Gerai

12 13

15 18

14
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VAIRAVIMO NURODYMAI (1/6)

Vairavimo nurodymų įjungimas
Paspauskite 2 arba įvedę kelionės tikslą pa-
laukite 10 sekundžių. Nurodymai, kaip va-
žiuoti, prasideda.
Pastaba: jūs bet kuriuo metu galite regu-
liuoti žemėlapį jį pastumdami norima kryp-
timi arba liesdami jį ekrane.

Vairavimo nurodymų ekranai
Sistema siūlo keletą navigacijos žemėlapio 
parinkčių.
Norėdami pakeisti žemėlapio rodymą ir at-
verti išskleidžiamą meniu, paspauskite 3. 
Tuomet pasirinkite kurį nors rodymo režimą:
– 2D;
– 3D;
– 2D šiaurė.
Žemėlapio rodymą galite pakeisti ir žemėla-
pyje paspaudę kompasą 1.

Viso ekrano režimas (2D, 3D arba 2D 
šiaurė)
Šis režimas suteikia galimybę matyti naviga-
cijos žemėlapį visame ekrane.
Informacija apie atvykimo laiką ir likusį iki ke-
lionės tikslo kelią rodoma 5.
Artimiausio krypties pasikeitimo nuoroda 
rodoma 4.

Tikslas

2

3

Tikslas

4

5

Variantai Gerai (10)

1
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VAIRAVIMO NURODYMAI (2/6)

Transporto mazgų žemėlapis
Kai įjungti vairavimo nurodymai, prieš kie-
kvieną krypties pasikeitimą.

Alternatyvus maršrutas
Jei jūsų maršrute įvyko avarija ar susidarė 
spūstis, sistema siūlo alternatyvų maršrutą. 
Pasirikę paspauskite „Yes“ arba „Ne“.

Eismo sąlygų apžvalga
Kai įjungti vairavimo nurodymai, bet kuriuo 
metu, paspaudę 6, jūs galite gauti informa-
ciją apie eismo sąlygas.

Greitkelių susijungimai
Kai įjungti vairavimo nurodymai, prieš kie-
kvieną greitkelio išvažiavimą sistema parodo 
trimatį išvažiavimo vaizdą.
Pastaba: kai kurių susijungimų atveju 
rodoma tik krypties rodyklė.
Pravažiavus išvažiavimą sistema grįžta į 
įprastinį rodymo režimą.

Tikslas Radio

Ekrane parodomi įvairūs įvykiai jūsų marš-
rute. Sistema parodo vėlavimo dėl šių įvykių 
laiką. Paspauskite 8, kad pakeistumėte 
įvykių rodymo parametrus. Paspauskite 10, 
kad pasirinktumėte apylanką, 9, kad atvertu-
mėte eismo parinktis (žr. skirsnį ‘Navigacijos 
sistemos nustatymai’), arba 7, kad grįžtu-
mėte prie navigacijos.
Pastaba: informacija apie eismą priklauso 
nuo jūsų prenumeratos ir signalo gavimo.

7 9 1086

Tikslas

Traffic summary

There are no events affecting your route.
Significant events:

0

All delay: 0 : 00

Flow events:
Closure and block
Accident
Lane restriction
Other:

0 IŠ 37
0 IŠ 16
0 IŠ 17
0 IŠ 26
0 IŠ 3

Event list
V-Trafic

Variantai Siūl. aplinkkelį
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Vairavimo nurodymų balsu 
kalbos keitimas
Norėdami pakeisti vairavimo nurodymų 
kalbą, paspauskite „Pradinis puslapis“ > 
„Nav“ > „Variantai“ > „Setting“.
Spausdami 12 peržiūrėkite kalbų sąrašą. 
Pasirinkite norimą kalbą, tuomet patvirtinkite 
paspausdami 11.
Norėdami nustatyti vairavimo nurodymų 
balsu garsą, žr. skyriaus „Garso nustaty-
mas“ skirsnį „Garso parinktys“.

1211

Voice language

Gerai

Radijo klausymas kai įjungti 
vairavimo nurodymai balsu 
Kai, esant įjungtiems vairavimo nurody-
mams balsu, klausotės radijo stoties, prieš 
kiekvieną krypties pakeitimą sistema lai-
kinai, kol pravažiuosite sankryžą, išjungia 
radijo imtuvo garsą.
Esant įjungtiems vairavimo nurodymams 
jūs galite atverti radijo stoties langą pa-
spausdami 13. Norėdami grįžti į navigaci-
jos ekraną, paspauskite 14. Norėdami grįžti 
į pagrindinį meniu, maždaug tris sekundes 
palaikykite nuspaustą 14.

VAIRAVIMO NURODYMAI (3/6)

Main List PresetsTikslas

1413

Maršruto detalės
Ši funkcija suteikia galimybę peržiūrėti marš-
rutą.
Įvedę kelionės tikslą paspauskite „Pradinis 
puslapis“ > „Nav“ > „Maršrutas“.
Jums siūlomos šešios parinktys:
– „Taisyti maršr.“;
– „Išvengti“;
– „Overview“;
– „Atšaukti maršrutą“;
– „Maršruto alternatyvos“;
– „Maršrutas“.

Variantai
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VAIRAVIMO NURODYMAI (4/6)

„Imituoti žvalgymą“
Paspauskite “Pagrindinis puslapis” > “Nav“ 
> “Maršrutas“ > “Overview“ > “Variantai“ >  
“Imituoti žvalgymą“, kad būtų sumodeliuotas 
maršrutas iki kelionės tikslo.
– Norėdami pradėti ar nuraukti modelia-

vimą paspauskite 18.
– Spauskite 20 , jei norite padidinti mode-

liavimo greitį.
– Pasirinkdami mygtuką 16 jūs galite bet 

kuriuo metu išjungti kelionės modelia-
vimą.

– Pereiti prie ankstesnio / kito manevro 
galite spausdami 17 arba 19.

1716 18 19 2015

MaršrutasTikslas

Warnings Route settings Žemėlapio nuostatos

GPSKoordinačių 
formatas

Voice settings

Navigacija

Variantai

– ypatingos maršruto vietos ir atkarpos (rin-
kliavos, mokami keliai, greitkeliai ir pan.);

– alternatyvūs maršrutai (pavyzdžiui, 
„Trumpas“, „Greitai“, „Ekonomiškas“).

Paspauskite 15, kad būtų parodytos šios pa-
rinktys:
– „Warnings“;
– „Route settings“;
– „Žemėlapio nuostatos“;
– „Voice settings“;
– „Koordinačių formatas“;
– „GPS“;
– „Žemėlapių naujinimas“;
– „Traffic“.
Pastaba: daugiau informacijos rasite kitame 
puslapyje.

Maršruto apžvalga
Norėdami pamatyti žemėlapį su naudo-
jamo maršruto apžvalga paspauskite 
„Pradinis puslapis“ > „Nav“ > „Maršrutas“ > 
„Overview“.
Rodoma tokia informacija:
– kelionės tikslo pavadinimas ir (arba) 

adresas;
– visa kelionės trukmė;
– visas maršruto ilgis;



LT.46

Etapai ir kelionės tikslas
Jei norite pakeisti maršrutą pridėdami ar 
pašalindami etapų, paspauskite „Pradinis 
puslapis“ > „Nav“ > „Maršrutas“ > „Taisyti 
maršr.“.
Paspauskite 21, jei norite pridėti daugiau 
etapų, tuomet 25, kad pridėtumėte naują ke-
lionės tikslą. Yra keletas būdų kelionės tiks-
lui nustatyti: žr. skyrių „Kelionės tikslo įvedi-
mas“.
– Norėdami ištrinti kelionės tikslą, pa-

spauskite 23.
– Paspauskite 24, kad pertvarkytumėte 

sąrašą.
– Jei norite pakeisti maršruto pradžios 

adresą, paspauskite 22. 

25 24

21

Variantai Gerai

23

Taisyti maršr.

Dabartinė GPS padėtis

22

VAIRAVIMO NURODYMAI (5/6)

Alternatyvūs maršrutai
Ši skiltis suteikia galimybę keisti maršruto 
planavimo metodą. Keisdami maršruto pla-
navimo metodą galite rinktis kurį nors iš trijų 
režimų:
– „Greitai“;
– „Ekonomiškas“;
– „Trumpas“.
Žr. skyriaus „Navigacijos sistemos nustaty-
mai“ skirsnį „Maršruto nustatymas“.
Paspauskite „Pradinis puslapis“ >„Nav“ 
> „Maršrutas“ > „Maršruto alternatyvos“, 
tuomet A, B arba C, kad patvirtintumėte 
naują maršrutą. Paspauskite 28, kad grįžtu-
mėte į ankstesnįjį langą.

Apylankos
Paspauskite „Pradinis puslapis“ > „Nav“ > 
„Maršrutas“ > „Išvengti“, kad įvestumėte 
apylanką. Priklausomai nuo pageidaujamos 
apylankos paspauskite atitinkamą sąrašo 
zoną.
Norėdami pereiti prie kitos zonos, paspaus-
kite 27.
Patvirtinkite naują maršrutą paspaus-
dami 26.

Maršruto atšaukimas
Bet kuriuo metu galite sustabdyti vairavimo 
nurodymus.
Norėdami atšaukti naudojamą maršrutą, 
paspauskite „Pradinis puslapis“ > „Nav“ > 
„Maršrutas“ > „Atšaukti maršrutą“.

2726 28

Gerai

Maršruto alternatyvos

Greitai

Ekonomiškas

Trumpas

Apeita dalis
Originalus maršrutas
Naujas maršrutas

Ilgis: -250 Time +0:06

A

B

C
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Paspauskite 29, jei norite išrūšiuoti maršruto 
informaciją:
– pagal santrauką.

Rodomi tik pagrindiniai maršruto ele-
mentai (išvykimo vieta, kelionės tikslas). 
ir visas atstumas, likęs keliauti laikas bei 
atvykimo laikas.

– Pagal standartinį aprašymą.
Rodomi visi manevrai ir kelio ženklų in-
formacija, kelių numeriai, gatvių pavadi-
nimai bei atstumas. Taip pat rodoma in-
formacija ir įspėjimai: vairuotojo įvestų 
etapų pavadinimai, apribojimai (prieigos 
ir manevravimo), vartotojo pasirinktos ne-
rodyti parinktys ir pan.

– Pagal kelių sąrašą.
Maršruto informacija pagal kelių pavadi-
nimus ir numerius. Taip pat rodomas kelių 
ilgis, vidutinė kryptis ir kelionės laikas. 
Naudojant šį režimą nerodomi kelionės 
elementai.

Variantai

Maršrutas - Normalus

„Maršrutas“
Šia funkcija galima matyti kelio išklotinę. 
Parodomos įvairios kelio detalės:
– krypties keitimo rodyklės;
– kelio numeris;
– atstumas iki išsišakojimo.

„Route settings“
Ši skiltis suteikia galimybę pasirinkti no-
rimus maršruto nustatymus. Žr. skyriaus 
„Navigacijos sistemos nustatymai“ skirsnį 
„Maršruto nustatymas“.

29

VAIRAVIMO NURODYMAI (6/6)
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ŽEMĖLAPIO NUSTATYMAI

„Navigacijos“ meniu paspauskite 2, 
tuomet 1, kad įjungtumėte žemėlapio nusta-
tymų meniu.

Rodymo režimo nustatymas
Ši funkcija suteikia galimybę keisti žemė-
lapio rodymą iš trimačio 3D, vaizdo į 2D  
vaizdą iš viršaus į apačią ir vaizdą, kai šiau-
rės kryptis visuomet rodoma aukštyn.
Paspauskite „3D“, „2D“ arba „2D šiaurė“.

Perspektyvos nustatymas
Ši funkcija leidžia nustatyti vaizdo dydį ir pa-
svirimo kampą. Paspauskite vieną iš trijų 
galimų vaizdo didinimo lygių.

Greitkelio vaizdas
Ši funkcija leidžia įjungti / išjungti greitkelio 
vaizdą.
Paspauskite „Įj.“ įjungtumėte funkciją arba 
„Išj.“, kad ją išjungtumėte.

Lankytinų vietų rodymas
Galite pasirinkti tam tikrų lankytinų vietų 
(matomų 100 masteliu) rodymą žemėlapyje.
Norėdami tiesiogiai įjungti šią funkciją, pa-
spauskite 3, kad žemėlapyje būtų parodytos 
lankytinos vietos:
– nakvynė;
– oro uostas;
– automobiliai;
– verslas;
– kavinė ar baras;
– ...
Paspauskite „Įj.“ arba „Išj.“, kad lankytinos 
vietos būtų parodytos arba paslėptos.
Įveskite lankytos vietos pavadinimą, kad at-
verstumėte pakategorių sąrašą.
Pastaba: būdami šalyje, kurios žemėla-
pio neturite, galite išjungti navigacijos funk-
ciją. Norėdami išjungti navigacijos funk-
ciją, lange „Pradinis puslapis“ > „Setting“ > 
„System“ paspauskite „Išj.“, kuris yra prie-
šais „Navigacija“. 

32

1

Išj. Įj.

Žemėlapio nuostatos

Viewpoint

Greitkelio r.

Įd.vietų žym.

Navigacija

Warnings Žemėlapio nuos-
tatos

Voice settings Koordinačių 
formatas GPS

Tikslas Maršrutas Variantai

View mode

Route settings
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PAMĖGTŲJŲ TVARKYMAS (1/2)

Įrašo sukūrimas
Paspauskite „Pradinis puslapis“ > „Nav“ 
„Tikslas“, kad atvertumėte kelionės tikslo 
meniu. Kelionės tikslą įvesti galite keletu 
būdu:
– „Adresas“: žr. skyriaus „Kelionės tikslo 

įvedimas“ skirsnį „Adreso įvedimas“.
– „Points of interest“ : žr. skyriaus „Kelionės 

tikslo įvedimas“ skirsnį „Lankytinų vietų 
(POI) pasirinkimas“.

– „Retrospektyva“: žr. skyriaus „Kelionės 
tikslo įvedimas“ skirsnį „Kelionės tikslo 
pasirinkimas iš ankstesnių kelionės tikslų 
sąrašo“.

– „Mėgstami“: atverkite išsaugotus kelio-
nės tikslus.

– „Rasti žemėlapyje“: žr. skyriaus „Kelionės 
tikslo įvedimas“ skirsnį „Kelionės tikslo 
pasirinkimas žemėlapyje“.

– „Koordinatės“: žr. skyriaus „Kelionės 
tikslo įvedimas“ skirsnį „Kelionės tikslo 
koordinačių įvedimas“.

Bet kuriuo atveju, patvirtinus adresą, sis-
tema jį suranda žemėlapyje. Paspauskite 
„Variantai“, tuomet „Add to favourites“, kad 
įtrauktumėte kelionės tikslą į pamėgtųjų 
sąrašą.
Prieš išsaugodami pamėgtą kelionės tikslą, 
naudodamiesi klaviatūra galite pakeisti jo 
pavadinimą.

Esamas maršrutas

Uždaryti

Add to favourites

News

Navigacija

Adresas Points of interest Retrospektyva

Mėgstami Rasti žemėlapyje Koordinatės

Tikslas Maršrutas Variantai

Atgal prie autom.
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PAMĖGTŲJŲ TVARKYMAS (2/2)

Sąrašo rūšiavimas
Galite išrūšiuoti pamėgtų kelionės tikslų 
sąrašą pagal pavadinimą, atstumą, arba pa-
rodyti visus juos žemėlapyje. Paspauskite 
„Variantai“.

Pamėgtųjų kelionės tikslų 
ištrynimas
Paspauskite pamėgtąjį kelionės tikslą, kurį 
norite ištrinti. Paspauskite „Variantai“, „Trinti 
mėgstamą“ ir patvirtinkite pašalinimą pa-
spausdami „Trinti“.

Norėdami ištrinti visus pamėgtuosius kelio-
nės tikslus, paspauskite „Variantai“, tuomet 
„Šalinti visus“. Patvirtinkite pašalinimą pa-
spausdami „Šalinti visus“.

Pamėgtojo kelionės tikslo 
paieška
Ši funkcija suteiks jums galimybę sąraše su-
rasti pamėgtąjį kelionės tikslą pagal jo pa-
vadinimą.
Paspauskite „Ieškoti“ ir naudodami skaitme-
ninę klaviatūrą įveskite pamėgtojo kelionės 
tikslo pavadinimą.

Uždaryti

Variantai Ieškoti

Šalinti visus

Rodyti visus žemėlapyje

Rūšiuoti pagal atstumą

Rūšiuoti pagal pavad.
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NAVIGACIJOS SISTEMOS NUSTATYMAI (1/4)

Meniu „Navigacija“ apačioje esantis langelis 
„Variantai“ suteikia galimybę keisti žemėla-
pio rodymą ar navigacijos parametrus.

“Warnings”
Ši skiltis suteikia galimybę nustatyti įspėji-
mus. 

Įspėjimas viršijus greitį
Žemėlapiuose gali būti informacijos apie 
greičio apribojimus kelio atkarpose. Sistema 
gali jus įspėti, jei viršijate ribojamą greitį. 

Priklausomai nuo regiono, tokia informacija 
gali būti neteikiama arba ne visuose žemėla-
pio keliuose ji gali būti visiškai tiksli.
Galimi šių tipų įspėjimai:
–  pyptelėjimas: viršiję leistiną greitį, išgir-

site nežodinį įspėjamąjį signalą;
– vaizdinis įspėjamasis signalas: kai virši-

jate greitį, šiuo metu ribojamas greitis pa-
rodomas ir mirksi žemėlapyje raudona 
spalva.

Paspauskite „Įj.“ arba „Išj.“, kad jungtumėte 
arba išjungtumėte įspėjimą.

Visuomet matomas ribojamas greitis
Įjunkite arba išjunkite greičio ribojimo 
rodymą kelio, kuriuo važiuojate, atkarpoje 
paspausdami „Įj.“ arba „Išj.“.

Pavojaus taško įspėjimas
Kai vairuotojas važiuoja zona, kurioje rei-
kalingas ypatingas budrumas, ekrane ro-
domas įspėjamas vaizdo signalas, lydimas 
įspėjamojo garso signalo. Šios pavojingos 
zonos sutampa su kelio atkarpomis, kuriose 
vairuotojas turi būti atsargesnis. Jos gali būti 
nuolatinės ar laikinos. Galite įjungti arba iš-
jungti šią funkciją.

Išankstinio įspėjimo atstumas
Jūs galite pasirinkti (vieną iš kelių parinkčių), 
kokiam atstumui likus iki didesnio pavojaus 
zonos jūs norite būti apie ją įspėtas.

Išj.

Išj.

Išj.

Įj.

Įj.

Įj.

Warn when speeding

Rodyti greičio limitą

Alert points

WarningsNavigacija

Warnings Route settings Žemėlapio nuos-
tatos

Voice Settings Koordinačių 
formatas GPS

Tikslas Maršrutas Variantai

Išankstinio įspėjimo nuotolis 0 m 200 m 500 m

Kai kuriose šalyse parsisiųsti ir įjungti 
pavojaus zonų parinktį gali būti neteisėta 
ir laikoma teisės pažeidimu.
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NAVIGACIJOS SISTEMOS NUSTATYMAI (2/4)

– „Ekologiškas“: tai – kompromisas tarp 
greitojo ir trumpojo maršrutų. Jis suteikia 
galimybę sutaupyti šiek tiek kelio važiuo-
jant kiek ilgiau. Apskaičiuotas maršrutas, 
greičiausiai, bus trumpesnis, nei greitojo 
maršruto atveju, bet važiuoti turėsite ge-
rokai lėčiau.

“Greitkeliai”
Jei vairuojate negreitą automobilį ar velkate 
kitą automobilį, jūs, galbūt, norėsite išvengti 
greitkelių.

„Route settings“
Ši funkcija suteikia galimybę nustatyti marš-
ruto apskaičiavimo būdą.

“Route planning method”
Sistema siūlo tris maršruto apskaičiavimo 
kriterijus:
– „Greitai“: nurodo greitą maršrutą, kur 

visais keliais galite važiuoti maksimaliu ar 
beveik maksimaliu ribojamu greičiu.

– „Short“: nurodo trumpiausią maršrutą, 
norint sutrumpinti atstumą, kurį reikia nu-
važiuoti.

“Kelių mokestis”
Galite leisti arba neleisti įraukti kelius, kurių 
naudojimui tam tikram laikui reikia įsigyti 
specialų leidimą.

“Mokami keliai”
Galite leisti arba neleisti įtraukti kelius, už 
kurių naudojimą renkama rinkliava.

„Keltai“
Galite leisti arba neleisti įtraukti visų tipų 
keltus, laivus ir traukinius.

„Transp. su keliais keleiviais“
Ši funkcija suteikia galimybę peržiūrėti tik 
bendram naudojimuisi viena transporto prie-
mone skirtus kelius.

“Unpaved roads”
Galite leisti arba neleisti įtraukti neasfaltuo-
tus kelius.

Išj.

Išj.

Įj.

Įj.

Greitai Trumpas EkologiškasRoute planning method

Greitkeliai

Mokami keliai

Kelių mokestis

Route SettingsNavigacija

Warnings Route settings Žemėlapio nuos-
tatos

Voice Settings Koordinačių 
formatas GPS

Tikslas Maršrutas Variantai

Įj.Išj.

Variantai

Dėl Jūsų saugumo šiuos veiks-
mus atlikite automobiliui sto-
vint.
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NAVIGACIJOS SISTEMOS NUSTATYMAI (3/4)

“Koordinačių formatas”
Ši funkcija suteikia galimybę keisti koordina-
čių formatą.
Sistema leidžia pasirinkti iš trijų formato tipų.

“Žemėlapio nuostatos”
Žr. skyrių „Žemėlapio nustatymai“.

„Voice settings“
Ši funkcija suteikia galimybę keisti vairavimo 
nurodymų balsu kalbą. Žr. šio vadovo skyrių 
„Vairavimo nurodymai“.

GPS
Ši funkcija suteikia galimybę patikrinti GPS 
palydovų būklę.
Paspauskite „GPS“, kad būtų parodyta GPS 
informacija (ekranas A).

Koordinačių formatas GPS informacija

Available satellites : 6

Accuracy: DIDELIS GPS UTC time : 17:11:45

A

Navigacija

Warnings Route settings Žemėlapio nuos-
tatos

Voice Settings Koordinačių 
formatas GPS

Tikslas Maršrutas Variantai

DD.DDDDD

DD MM.MMM

DD MM SS.S

Atsargumo priemonės nau-
dojant navigacijos sistemą
Navigacijos sistemos nau-
dojimas jokiu būdu nesuma-

žina vairuotojo atsakomybės vairuojant, 
negali sumažėti ir atidumas.
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NAVIGACIJOS SISTEMOS NUSTATYMAI (4/4)

“Žemėlapių naujinimas”
Ši funkcija suteikia galimybę patikrinti pa-
skutinių sistemos naujinimų datas.

“Traffic”
Ši funkcija suteikia galimybę įjungti arba iš-
jungti „Traffic info“, įspėjimą apie įvairių tipų 
įvykius ir tvarkyti alternatyvius maršrutus, jei 
kur nors įvyko avarija arba spūstis.

“Traffic info”
Galite įjungti arba išjungti įspėjimų apie įvai-
rius incidentus jūsų maršrute rodymą.

“Lankstas”
Ši funkcija, pasiūlydama alternatyvų marš-
rutą, jums leidžia sutaupyti laiko, jei jūsų 
kelyje įvyko incidentas.
Daugialypės terpės sistema siūlo pasirinkti 
laiką, po kurio turėtų būti pasiūlytas alterna-
tyvus maršrutas su apylanka, kad sutaupy-
tumėte laiko.

Traffic settings

Traffic info

Lankstas

Event types

Išj. Įj.

“Event types”
Ši funkcija suteikia galimybę pasirinkti įvykių, 
kurie turėtų būti rodomi naudojant navigaci-
jos sistemą, tipus:
– “Visi įvykiai”;
– “Eigos įvykiai”;
– “Uždaryta, blokai”;
– “Avarija”;
– ...

Navigacija

Žemėlapių naujinimas Traffic

Tikslas Maršrutas Variantai

Traffic detour settings

5 minutes

Offer detour if the calculated route saves more than:

Confirm offered route? Išj. Įj.

Dėl Jūsų saugumo šiuos veiks-
mus atlikite automobiliui sto-
vint.
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DRIVING ECO²

“Eco scoring”
Šiame meniu jūs galite surinkti bendrą 100 
taškų įvertinimą. Kuo aukštesnis įvertinimas, 
tuo geresni Jūsų ekologiško vairavimo įgū-
džiai.
– Vidutinis greitėjimo efektyvumas 

(zona A);
– vidutinis pavarų perjungimo efektyvumas 

(zona B);
– vidutinis išankstinio stabdymo efektyvu-

mas (zona C).

“Trip report”
Šiuo meniu galite peržiūrėti išsaugotus pas-
kutiniojo maršruto duomenis:
– „Average consumption“;
– „Average speed“;
– “Dist. without consumption“.
Pastaba: galite nustatyti duomenis iš naujo 
paspausdami 1.

Atverti meniu Driving eco²
Pagrindiniame meniu paspauskite „Vehicle“, 
tuomet „Driving eco²“.
Meniu „Driving eco²“ galite atverti šią infor-
maciją:
– “Trip report”;
– “Eco scoring”;
– “Eco coaching”.

“Eco coaching”
Šis meniu įvertina jūsų vairavimo stilių ir su-
teikia jums tinkamiausių patarimų kaip opti-
mizuoti degalų suvartojimą.

Anticipation

Driving eco2

Eco coaching

A

C
B Gear shift

Anticipation

Eco scoringTrip report

Driving eco2

Average consumption

Average speed

Dist. without consumption

Eco coachingEco scoringTrip report Eco coachingEco scoringTrip report

General

Do not leave the engine idling, even 
in winter: it is cheaper and less pollu-
ting to drive off as soon as you start 
the engine.

1
Driving eco2
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4X4-INFO

Atverkite meniu „4x4-info“.
Pagrindiniame meniu spauskite „Vehicle“, 
tuomet – „4x4-info“.
Funkcija „4x4-info“ leidžia peržiūrėti automo-
bilius:
– ratų išvirtimą (pavaros) laipsniais rea-

liuoju laiku (A zona);
– kursą, naudojant kompasą (B zona);

4x4-info

A B C

– horizontalųjį kampą (polinkį) laipsniais re-
aliuoju laiku (C zona).

Pastaba: vertės, rodančios ekrane matomą 
kampą, gali 1–3 laipsniais skirtis nuo fakti-
nių.
Pastaba: ekranas atnaujinamas maždaug 
kas sekundę.
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Kito telefono susiejimas 
naudojant „Bluetooth®“
Kad galėtumėte naudotis telefono laisvų 
rankų sistema, pirmą kartą naudodamiesi 
turite užregistruoti mobilųjį Bluetooth® apa-
ratą automobilio sistemoje.
Susiejimas leis sistemai atpažinti ir įsi-
minti „Bluetooth®“ telefoną. Galite susieti 
iki penkių išmaniųjų telefonų, tačiau tuo pat 
metu tik vienas telefonas gali būti prijungtas 
prie laisvų rankų sistemos.
Užregistruoti telefoną galima tiesiogiai per 
daugialypės terpės sistemą arba naudojan-
tis telefonu.
Įsitikinkite, kad sistema ir išmanusis telefo-
nas įjungti, taip pat įsitikinkite, ar išmaniojo 
telefono „Bluetooth®“ ryšys įjungtas, telefo-
nas kitiems prietaisams yra matomas ir at-
pažįstamas (norėdami gauti daugiau infor-
macijos, žr. telefono naudojimo instrukciją).

BLUETOOTH® APARATŲ UŽREGISTRAVIMAS, IŠREGISTRAVIMAS (1/4)

Audio Display Tilkobling System

Connectivity Settings

View Bluetooth device list

Search for Bluetooth device

External device authorization

Change Password

Priklausomai nuo telefono gamintojo ir 
modelio, laisvų rankų funkcija gali būti iš 
dalies arba visiškai nesuderinama su au-
tomobilio sistema.

Bluetooth® telefono užregistravimas 
naudojant multimedijos sistemą
– Įjunkite telefono Bluetooth® ryšį;
– paspauskite „Setting“ > „Tilkobling“ > 

„Search for Bluetooth device“;
– įsitikinkite, kad jūsų telefono aparato 

Bluetooth® ryšys yra įjungtas ir jis yra 
matomas kitiems prietaisams;

– pasirinkite savo telefono aparatą siste-
mos rastų prietaisų sąraše.

– Telefono ekrane parodomas pranešimas. Suderinamų telefonų sąrašą rasite in-
terneto svetainėje https://easyconnect.
renault.com.

Dėl savo saugumo sėdynes re-
guliuokite tik automobiliui sto-
vint.
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Priklausomai nuo telefono tipo susiejimo 
metu sistema gali paraginti patvirtinti lei-
dimą perkelti telefono knygelės ir skambu-
čių registro duomenis į daugialypės terpės 
sistemą.
Patvirtinkite informacijos dalijimąsi, kad ga-
lėtumėte matyti šią informaciją daugialypės 
terpės sistemoje. Be to, galite leisti automa-
tiškai dalytis telefono knygelės ir skambučių 
registro duomenimis su sistema, kad jie būtų 
automatiškai perkelti kitų susiejimų metu.
Pastaba: daugialypės terpės sistemos at-
mintis yra apribota, todėl tikėtina, kad jokie 
adresatai nebus importuoti.

BLUETOOTH® APARATŲ UŽREGISTRAVIMAS, IŠREGISTRAVIMAS (2/4)
Priklausomai nuo telefono paspauskite 
„Susieti“, „Užregistruoti“ arba „Prisijungti“, 
kad būtų pradėtas užregistravimas.
– Priklausomai nuo telefono aparato, su-

rinkite jo klaviatūroje daugialypės terpės 
sistemos ekrane rodomą kodą;

– Jūsų telefono ekrane parodomas antras 
pranešimas, siūlantis ateityje automatiš-
kai užregistruoti jį daugialypės terpės sis-
temoje. Sutikite ir jums nebereiks vėl at-
likti šių veiksmų.

Dabar išmanusis telefonas užregistruotas 
multimedijos sistemoje.
Pastaba: susiejimo laikas priklauso nuo te-
lefono gamintojo ir modelio.
Jei užregistruoti nepavyko, pradėkite iš 
pradžių. Jei sistema, ieškodama netoliese 
esančių Bluetooth® prietaisų jūsų telefono 
aparato nemato, žr. jūsų telefono aparato 
naudojimo instrukciją.
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Telefono ekrane parodomas pranešimas, 
kuriuo informuojama, kad dabar jūsų tele-
fono aparatas yra užregistruotas Media Nav 
Evolution daugialypės terpės sistemoje.
Pastaba: susiejimo laikas priklauso nuo te-
lefono gamintojo ir modelio.
Jei užregistruoti nepavyko, pradėkite iš pra-
džių.

BLUETOOTH® APARATŲ UŽREGISTRAVIMAS, IŠREGISTRAVIMAS (3/4)
Bluetooth® telefono aparato 
užregistravimas multimedijos sistemoje 
iš telefono
– Įjunkite savo telefono aparato ir sistemos 

Bluetooth® ryšį;
– Media Nav Evolution pagrindiniame 

meniu paspauskite „Setting“ > „Tilkobling“ 
> „External device authorization“. Tokiu 
būdu sistema bus matoma kitiems 
„Bluetooth®“ telefonams;

– ekrane bus parodytas pranešimas, ku-
riame pamatysite slaptažodį ir likusį laiką, 
kai sistema yra matoma kitiems prietai-
sams;

– savo telefono aparate atverkite matomų 
Bluetooth® prietaisų sąrašą;

– Per tam tikrą laiką iš matomų prietaisų 
sąrašo pasirinkite daugialypės terpės sis-
temą „Media Nav Evolution“ ir, priklauso-
mai nuo išmaniojo telefono, jo klaviatūra 
surinkite sistemos ekrane rodomą slapta-
žodį.

Įjungus „Media Nav Evolution“ sistemą, 
prie jos automatiškai prijungiamas tas 
aparatas, kuris buvo užregistruotas pa-
skutinis.

Telefono laisvų rankų sistemos 
paskirtis yra tik palengvinti nau-
dojimąsi ryšiu ir mažinti pavojų 
juo naudojantis, tačiau, visiškai 

pašalinti pavojaus ji negali Būtinai lai-
kykitės šalyje, kurioje esate, galiojančių 
įstatymų.
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„Bluetooth®“ telefono susiejimo 
pašalinimas iš „Media Nav 
Evolution“ sistemos
Šalindami susiejimą galite ištrinti telefoną iš 
laisvų rankų sistemos atminties.
Pagrindiniame meniu paspauskite „Setting“ 
> „Tilkobling“, tada – „View Bluetooth device 
list“. Paspauskite priešais išmanųjį tele-
foną, kurį norite pašalinti iš sąrašo, esančią 
„šiukšlių dėžės“ piktogramą 1. Patvirtinkite 
savo pasirinkimą, paspausdami „Gerai“.

Visų „Bluetooth®“ telefonų 
susiejimo pašalinimas iš „Media 
Nav Evolution“ sistemos
Jūs taip pat galite iš laisvų rankų sistemos 
atminties pašalinti visus anksčiau susietus 
telefonus. Pagrindiniame meniu paspaus-
kite „Setting“ > „Tilkobling“ > „View Bluetooth 
device list“, tada – „Variantai“ arba „Šalinti 
visus“. Patvirtinkite visų susietų telefonų pa-
šalinimą, paspausdami „Gerai“.

Audio Display Tilkobling System

View Bluetooth device list

Search for Bluetooth device

External device authorization

Change passkey

Bluetooth Devices

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

1

“Change passkey”
Galite pasikeisti keturių skaitmenų sistemos 
slaptažodį, leidžiantį susieti „Bluetooth®“ te-
lefonus.
Pagrindiniame meniu paspauskite „Setting“ 
> „Bluetooth“ > „Change passkey“.

Variantai

“Smartphone”
Ši funkcija, kurią rasite antrajame „Tilkobling“ 
meniu puslapyje, suteikia galimybę atverti 
valdymo balsu įjungimo ir veikimo pagalbą 
(žr. skyrių „Valdymo balsu naudojimas“).

BLUETOOTH® APARATŲ UŽREGISTRAVIMAS, IŠREGISTRAVIMAS (4/4)

Connectivity Settings
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BLUETOOTH® APARATŲ PRIJUNGIMAS, ATJUNGIMAS (1/2)
Pastaba: jei prisijungimo metu kalbėjote te-
lefonu, ryšys automatiškai bus perkeltas į 
sistemą ir girdimas per automobilio garsia-
kalbius.
Pastaba: rekomenduojama patvirtinti visus 
užregistruojant telefono aparatą sistemoje 
rodomus pranešimus, kad automatinis tele-
fono aparatų atpažinimas vyktų sklandžiai.

Prijungimas rankiniu būdu
Pagrindiniame meniu atlikite šiuos veiks-
mus:
– paspauskite „Phone“;
– paspauskite „View Bluetooth device list“;
– pasirinkite telefono aparato, kurį norite 

prijungti, pavadinimą.
Jūsų telefonas prijungtas prie daugialypės 
terpės sistemos.

Prisijungti nepavyksta
Jei prisijungti nepavyko, patikrinkite ar:
– aparatas įjungtas;
– aparatas nustatytas priimti sistemos 

prašymą prisijungti automatiškai;
– aparato baterija neišsikrovusi;
– jūsų aparatas buvo iš anksto 

užregistruotas laisvų rankų sistemoje;
– jūsų aparato ir sistemos Bluetooth® funk-

cija įjungta.
Pastaba: Jei ilgai naudojate laisvų rankų 
sistemą, jūsų aparato baterija išsikraus 
greičiau.

Užregistruoto Bluetooth® 
telefono aparato prijungimas
Jei aparatas iš anksto nebuvo užregistruotas 
telefono laisvų rankų sistemoje, jo prie 
sistemos prijungti nepavyks. Žr. skyrių 
„Bluetooth® aparatų užregistravimas / 
išregistravimas“.
Kad galėtumėte naudotis visomis telefono 
funkcijomis, jį reikia prijungti prie telefono 
laisvų rankų sistemos.

Automatinis prisijungimas
Įjungus sistemą, telefono laisvų rankų sis-
tema ieško netoliese esančių užregistruotų 
telefono aparatų (paieška gali trukti minutę). 
Ji automatiškai prisijungia prie paskutiniojo 
prijungto telefono aparato, jei:
– įjungtas telefono Bluetooth® ryšys;
– užregistruodami telefono aparatą jūs 

patvirtinote automatinį jūsų telefono 
prisijungimą prie sistemos.
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BLUETOOTH®APARATŲ PRIJUNGIMAS, ATJUNGIMAS (2/2)

Prijungto telefono atjungimas
Norėdami atjungti telefoną nuo Media Nav 
Evolution, paspauskite telefono aparato 
pavadinimą. Varnelė 1 išnyksta.
Jie atjungiant aparatą nuo sistemos kalbate 
telefonu, ryšys automatiškai bus perkeltas į 
telefoną.

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

Prijungto telefono pakeitimas
Bet kuriuo metu galite prijungti arba atjungti 
Bluetooth® aparatą.
Pagrindiniame meniu paspauskite „Media 
device“, tuomet „Settings“ ir „Prietaisų 
sąrašas“.
Paspauskite aparatą, kurį norite prijungti ir 
patvirtinkite paspausdami „Gerai“.
Priešais jūsų telefono pavadinimą pasirodo 
nedidelė varnelė 1, rodanti, kad aparatas 
prisijungė.

Variantai

Bluetooth Devices

1
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BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (1/3)

Pristatymas
Multimedijos sistema leidžia naudoti tam 
tikras multimedijos sistemos ir telefono funk-
cijas, naudojant balso atpažinimą. Tokiu 
būdu galite naudotis telefonu nepaleisdami 
vairo iš rankų.
Pastaba: balso atpažinimo mygtukas gali 
būti įtaisytas skirtingose automobilio vietose 
(ant vairo valdiklio, vairo kolonėlės valdiklio 
ar multimedijos sistemos ekrane).
Pastaba: kai naudojatės balso atpažinimo 
sistema, ji naudos jūsų telefone nustatytą 
kalbą.
Pastaba:  daugialypės terpės sistemoje ro-
domas pranešimas, jei jūsų išmanusis tele-
fonas neturi balso atpažinimo funkcijos.

Telefono balso atpažinimo 
funkcijos aktyvinimas 
daugialypės terpės sistema
Norėdami įjungti savo telefono balso atpaži-
nimo sistemą, turite:
– savo išmaniajame telefone užmegzti 3G, 

4G arba Wifi ryšį;
– įjungti išmaniojo telefono Bluetooth® ryšį 

ir padaryti savo telefoną matomą kitiems 
prietaisams (žr. telefono naudojimo ins-
trukciją);

– užregistruoti ir prijungti savo išmanųjį te-
lefoną prie daugialypės terpės sistemos 
(žr. skyrių „Bluetooth® aparatų užregis-
travimas, išregistravimas“).

Palaikykite nuspaudę balso atpažinimo 
mygtuką  , kad galėtumėte aktyvinti.

Pastaba: žymė 1 meniu „Settings“ > 
„Tilkobling“, tuomet „View Bluetooth device 
list“ rodo, kad išmaniojo telefono balso at-
pažinimas suderinamas su multimedijos sis-
tema.

1

Variantai

Bluetooth Devices

Info 2_3Gr
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BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (2/3)

Pasigirdęs garso signalas ir ekrane A įsižie-
busi piktograma rodo, kad balso atpažinimo 
sistema įjungta.
Kalbėkite garsiai ir aiškiai.
Pastaba: jūsų išmaniojo telefono balso at-
pažinimo sistema leidžia jums naudoti tik 
tam tikras telefono funkcijas. Ja negalite 
valdyti kitų automobilio daugialypės terpės 
sistemos funkcijų, tokių kaip radijas, Driving 
eco2 ir pan.

Smartphone

Atšaukti

A

Atšaukti

2

Smartphone

3

B

Naudojimas
Kai sistema įjungta, kad galėtumėte ją vėl 
įjungti, palieskite vairo valdiklį, vairo kolo-
nėlės valdiklį arba multimedijos sistemos ar 
multimedijos sistemos ekrano mygtuką 2.
Jūs bet kada galite grįžti į pagrindinį meniu 
paspausdami 3.

SmartphoneMediaRadio

Driving eco 2 Nav Settings

Set Time

Dark

4

Norėdami grįžti į ekraną B, pagrindiniame 
daugialypės terpės sistemos meniu pa-
spauskite 4.
Pastaba: kai naudojama balso atpaži-
nimo sistema, negalite naudotis funkcijo-
mis „Media“ bei „Radio“ ir negalite jų įjungti 
per pagrindinį daugialypės terpės sistemos 
meniu.
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BALSO ATPAŽINIMO NAUDOJIMAS (3/3)

Išjungimas
Paspauskite mygtuką 2 ekrane B arba palai-
kykite nuspaudę balso atpažinimo mygtuką 
 Jūsų transporto priemonėje. Garsinis si-
gnalas rodo, kad balso atpažinimo sistema 
išjungta.

Voice Recognition not supported on this Bluetooth device

Dark

Gerai

Smartphone

5

Smartphone

Connectivity Settings

Audio Display Tilkobling System

6

Pagalba
Jūs galite gauti papildomos, su balso atpaži-
nimo sistemos veikimu ir naudojimo sąlygo-
mis susijusios pagalbos. Norėdami tai atlikti, 
paspauskite „Pradinis puslapis“ > „Settings“ 
> „Tilkobling“. Pasirinkite antrąjį puslapį pa-
spausdami 6, tada paspauskite 5.
Ši funkcija pateikiama langais, kuriuose pa-
aiškinama balso atpažinimo funkcija bei:
– naudojimo sąlygos;
– sąveikūs telefono aparatai;

Smartphone

Open/Close with command
: Make a short or a long press

Wait for the signal tone to start 
speaking. 

To speak once more, make a 
short press.

To close, make a long press.

– funkcijos aktyvinimas ir išjungimas nau-
dojant balso atpažinimo mygtuką   
jūsų transporto priemonėje;

– ekrano valdymas;
– galimos funkcijos;
– funkcijų savybės.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (1/4)

Android Auto™
Įvadas
„Android Auto™“ – tai programa, kurią galite 
parsisiųsti (iš taikomosios programos parsi-
siuntimo platformos savo išmaniajame tele-
fone) ir kuri leidžia naudoti tam tikras progra-
mas ir funkcijas telefone iš jūsų daugialypės 
terpės sistemos ekrano.
Pastaba: norėdami sužinoti, ar išmanusis 
telefonas yra suderinamas su programėle 
„Android Auto™“, žr. oficialią telefono opera-
cinės sistemos svetainę.
Pastaba:: programa „Android Auto™“ veiks 
tik tuomet, jei išmanusis telefonas yra pri-
jungtas prie automobilio „USB“ lizdo, o pa-
slauga „SIRI“ yra suaktyvinta. Taikomoji 
programa „Android Auto™“ turėtų būti priei-
nama naudojant mygtuką 1 pagrindiniame 
meniu.

Pradžia
Prijunkite savo telefoną prie daugialypės 
terpės sistemos USB prievado:
– priimkite užklausas išmaniajame tele-

fone, kad galėtumėte naudoti programą 
„Android Auto™“;

– Patvirtinkite paspausdami „Sutinku“ savo 
telefone.

Taikomoji programa „Android Auto™“ palei-
džiama jūsų daugialypės terpės sistemoje.
Jei anksčiau aprašyta procedūra nepa-
vyksta, pakartokite ją.

Prie multimedijos sistemos prijungtus įren-
ginius bet kada galite tvarkyti naudodami 
„Settings“ > „Connectivity Settings“.
Pastaba: pirmasis prisijungimas naudojant 
„Android Auto™“ vykdomas transporto prie-
monei sustojus ir įjungia tik multimedijos sis-
temos balso atpažinimą.

1

Android Auto

PhoneMediaRadio

Driving eco 2 Nav Settings

Connectivity Settings

Žr. išmaniųjų telefonų sąrašą

Audio Display Tilkobling System

Rodyti „Bluetooth“ įrenginius

Ieškoti „Bluetooth“ įrenginių

Išmaniojo telefono jungiamumo mokomoji prie-
monė

Patariama naudoti telefono gamintojo 
rekomenduojamus USB laidus, kad pro-
grama tinkamai veiktų.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (2/4)

CarPlay™
Įvadas
„CarPlay™“ – tai vietinė paslauga, priei-
nama Jūsų išmaniajame telefone, kuri lei-
džia naudoti tam tikras programas telefone 
iš Jūsų daugialypės terpės sistemos ekrano.
Pastaba: norėdami sužinoti, ar išmanusis 
telefonas turi paslaugą „CarPlay™“, žr. ofici-
alią telefono operacinės sistemos svetainę.
Pastaba: paslauga „CarPlay™“ veiks tik 
tuomet, jei išmanusis telefonas yra prijung-
tas prie automobilio USB lizdo, o paslauga 
„SIRI“ yra suaktyvinta. Paslauga „CarPlay™“ 
turėtų būti prieinama naudojant mygtuką 2 
pagrindiniame meniu. 2

CarPlay

PhoneMediaRadio

Driving eco 2 Nav Settings

Connectivity Settings

Žr. išmaniųjų telefonų sąrašą

Audio Display Tilkobling System

Rodyti „Bluetooth“ įrenginius

Ieškoti „Bluetooth“ įrenginių

Išmaniojo telefono jungiamumo mokomoji prie-
monė

Išmaniojo telefono prijungimo prie jūsų mul-
timedijos sistemos mokomąją priemonę 
galite pasiekti naudodami „Settings“ > 
„Connectivity Settings“.

Patariama naudoti telefono gamintojo 
rekomenduojamus USB laidus, kad pro-
grama tinkamai veiktų.

Pradžia
Prijunkite savo telefoną prie multimedijos 
sistemos USB prievado.
CarPlay™ paslauga paleidžiama Jūsų dau-
gialypės terpės sistemoje.
Jei anksčiau aprašyta procedūra nepa-
vyksta, pakartokite ją.
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3

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (3/4)

Kai programa „Android Auto™“ arba 
„CarPlay™“ paslauga yra suaktyvinta, galite 
transporto priemonėje naudoti balso atpa-
žinimo mygtuką ir balsu aktyvinti tam tikras 
savo išmaniojo telefono funkcijas. Norėdami 
tai daryti, paspauskite mygtuką 3 ant trans-
porto priemonės vairo (daugiau informacijos 
rasite skyrelyje „Balso atpažinimo funkcijos 
naudojimas“).

Pastaba: kai naudojate „Android Auto™“ 
arba „CarPlay™“, galite pasiekti savo išma-
niojo telefono navigacijos ir muzikos pro-
gramas. Šios programos pakeis panašias 
jau veikiančias programas, integruotas mul-
timedijos sistemojeMedia Nav Evolution. 
Pavyzdžiui, galima naudoti tik vieną naviga-
cijos, „Android Auto™“ / „CarPlay™“ ar dau-
gialypės terpės sistemoje integruotą pro-
gramą.
Pastaba: kai naudojate programą „Android 
Auto™“ arba „CarPlay™“ paslaugą, tam 
tikros Jūsų daugialypės terpės sistemos 
funkcijos bus ir toliau vykdomos fone. 
Pavyzdžiui, jei paleisite „Android Auto™“ 
arba „CarPlay™“ ir savo išmaniajame te-
lefone naudosite navigaciją daugialypės 
terpės sistemoje grojant radijui, radijo pro-
grama ir toliau bus transliuojama.

Kai naudojate programą „Android 
Auto™“ arba „CarPlay™“ paslaugą, jos 
veikimui būtinų tinklo duomenų perdavi-
mas gali kainuoti papildomai.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (4/4)

3

Grįžimas į Media Nav Evolution 
sąsają
Norint sugrįžti į Media Nav Evolution sąsają:
– paspauskite daugialypės terpės sistemos 

priekiniame skydelyje arba centriniame 
valdiklyje esantį pradžios mygtuką;

arba
– paspauskite mygtuką 3 multimedijos sis-

temos ekrane pagal „Android Auto™“ 
arba „CarPlay™“.

3

Programos „Android Auto™“ ir 
„Carplay™“ paslaugos funkcijos pri-
klauso nuo jūsų telefono aparato gamin-
tojo ir modelio. Norėdami sužinoti dau-
giau informacijos, žr. gamintojo interneto 
svetainę, jeigu tokia yra.
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Meniu „Phone device“ paspauskite 1, kad iš 
eilės peržiūrėtumėte meniu sąrašą, tuomet 
„Phone Book“, kad atvertumėte sistemos 
telefonų knygelę.

Telefonų knygelės naudojimas
Galite naudoti telefono atmintyje išsaugotus 
telefonų knygelės numerius.

Rinkti telefono numerį ar ieš-
koti kontaktinių duomenų pata-
riame sustojus.

TELEFONŲ KNYGELĖ
Sujungus automobilio sistemą ir jūsų 
Bluetooth® telefoną bevieliu Bluetooth® 
ryšiu, jūsų telefono knygelėje saugomi tele-
fono numeriai, jei jie yra išsaugoti telefono 
aparato atmintyje, perkeliami į sistemos 
telefonų knygelę.
Pastaba: prijungus kai kuriuos telefonus, 
sistema gali paprašyti patvirtinti leidimą 
užregistruojant perkelti telefono knygelės 
duomenis.

Skambinimas telefono numeriu 
iš knygelės
Suradę knygelėje adresatą, kuriam norite 
skambinti, pasirinkite numerį kuriuo skam-
binsite.

Adresato paieška telefonų 
knygelėje
Paspauskite 2, tuomet, naudodamiesi skait-
menine klaviatūra, įveskite ieškomo adre-
sato pavardę ar vardą.

1

2

Phone Book

Search by Name

Adam Smith

Vincent Casse

Car Repair Hugo

Dr. Brown

Priklausomai nuo jūsų telefono apa-
rato gamintojo ir modelio, gali nepavykti 
perkelti telefono knygelės duomenis į 
daugialypės terpės sistemą.
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Skambinimas adresatui iš 
knygelės
Kai telefonas prijungtas, meniu „Phone 
device“, išskleidžiamo meniu 1 pasirinkite 
„Phone Book“.
Pasirinkite adresatą (ar, jei adresatas 
turi keletą numerių, reikiamą numerį). 
Skambinama automatiškai, kai tik paspau-
džiate adresato numerį.
Pastaba: jūs galite paskambinti iš multime-
dijos sistemos, naudodami savo išmaniojo 
telefono balso atpažinimo funkciją. Žr. skyrių 
„Balso atpažinimo naudojimas“.

Paspauskite 1, kad galėtumėte peržiūrėti 
sąrašą, tuomet paspauskite „Calling Lists“.
Paspauskite 6, kad atverstumėte visų skam-
bučių sąrašą.
Paspauskite 5, kad atverstumėte rinktų nu-
merių sąrašą.
Paspauskite 4, kad atverstumėte gautų 
skambučių sąrašą.
Paspauskite 3, kad atverstumėte praleistų 
skambučių sąrašą.
Pastaba: žyma 2 rodo praleistų skambučių 
skaičių.
Kiekviename sąraše telefono numeriai 
rodomi nuo paties naujausio iki paties se-
niausio. Pasirinkite numerį, kuriuo norite 
skambinti.

SKAMBINIMAS IR SKAMBUČIO PRIĖMIMAS (1/3)

1

6 5 4 3

Calling Lists

All

Skambinimas numeriu iš 
skambučių sąrašo
Kad paskambintumėte, galite pasinaudoti 
telefono atmintyje išsaugotu skambučių 
sąrašu.
Prijungus jūsų Bluetooth® telefoną beviele 
technologija Bluetooth®, visi telefono nu-
meriai iš jūsų telefono aparato sąrašų „Visi 
skambučiai“, „Rinkti skambučiai“, „Priimti 
skambučiai“ ir „Praleisti skambučiai“ auto-
matiškai bus perkelti į multimedijos sistemos 
skambučių sąrašą.

2

Uždaryti

Adam Smith
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SKAMBINIMAS IR SKAMBUČIO PRIĖMIMAS (2/3)

8

Dial

7

Numerio surinkimas
Paspauskite 1, kad peržiūrėtumėte sąrašą, 
tuomet paspauskite „Dial“ kad galėtumėte 
paskambinti numeriu.
Norėdami surinkti numerį, spauskite mygtu-
kus su skaičiais, tuomet paspauskite 7, kad 
juo paskambintumėte.
Norėdami pašalinti numerį, paspauskite 8. 
Ilgai nuspaudus 8 iškart bus ištinti visi su-
rinkti skaičiai.

Rinkti telefono numerį ar ieš-
koti kontaktinių duomenų pata-
riame sustojus.

1

Incoming call

Agree Reject

Atsiliepti kai skambina
Kai jums skambina, multimedijos sistemos 
ekrane rodomas pranešimas su šia skambi-
nančiojo informacija:
– skambinančiojo vardas (jei jo numeris įra-

šytas jūsų telefono knygelėje);
– skambinančiojo adresato numeriu;
– „Unknown Number“ (jei numeris nerodo-

mas).
Pastaba: jei skambučio pranešimas rodo-
mas ekrane, kai naudojama navigacijos sis-
tema, atsiliepkite ar atmeskite skambutį, kad 
grįžtumėte prie navigacijos ekrano.

Pastaba: galite atsiliepti arba atmesti skam-
butį, paspausdami mygtuką, esantį ant auto-
mobilio vairo kolonėlės.
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13 12 11 10

Dial

9

14

SKAMBINIMAS IR SKAMBUČIO PRIĖMIMAS (3/3)

Pokalbio metu
Pokalbio metu jūs galite:
– išjungti mikrofoną paspaudžiant 12;
– įjungti mikrofoną paspaudžiant 13;
– baigti pokalbį, paspausdami 9;
– girdėti garsą per telefono garsiakalbį, pa-

spausdami 11;

– girdėti garsą per automobilio garsiakal-
bius, paspausdami 10;

– Paspauskite 14, kad grįžtumėte į anks-
tesnį ekraną (pavyzdžiui, į navigacijos 
ekraną) arba į pradinį puslapį.
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– oro kondicionieriaus valdikiais nustaty-
kite pageidaujamą salono temperatūrą, 
kuri turės būti pasiekta paleidus variklį, 
tuomet nustatykite apledėjimo šalinimo 
režimą (žr. automobilio vadovo 2 skyrių);

VARIKLIO PALEIDIMAS NUOTOLINIU BŪDU (1/3)

Remote Engine Start

Warning: Never park your vehicle in an enclosed room

Automatic Start

Car Ready for

Wake up every 2 hours

Car will be ready in 0 hours & 0 minutes

Išj. Įj.

Išj. Įj.

Change

GeraiSet Time

Dark

Radio Media Phone

SettingNavDriving eco2

1

2A

4

Departure Time Set

Remote Engine Start

Gerai

Įdiegus ši funkcija leidžia programuoti vari-
klio paleidimą nuotoliniu būdu, kad likus iki 
24 valandų iki naudojimosi automobiliu galė-
tumėte atvėsinti ar pašildyti jo saloną.
Prieš programuodami funkciją, nustatykite 
reikiamą šildymo lygį (temperatūrą, apledė-
jimo šalinimą). Konfigūravimas ir programa-
vimas atliekamas naudojantis daugialypės 
terpės ekranu.

Funkcijos įjungimo laiko programavimas
– Įjunkite degimą, tuomet pagrindiniame 

meniu paspauskite 1. Atveriamas A 
langas;

– pasirinkite mygtuką „Įj.“ „Automatic Start“ 
eilėje, kad įjungtumėte funkciją;

– paspausdami mygtuką 2 nustatykite 
laiką, kada pageidaujate išvykti;

– spauskite rodykles „aukštyn“ ir „žemyn“, 
kol nustatysite norimą valandą ir minutes;

– patvirtindami paspauskite „Gerai“. 
Žyma 4 rodo likusį laiką iki norimo auto-
mobilio naudojimo laiko;

– paspauskite „Gerai” 3, kad patvirtintu-
mėte ir baigtumėte programuoti;

Norėdami įjungti nuotolinio paleidimo 
funkciją užprogramuodami, turite pasi-
rinkti laiką, kuris yra bent penkiolika mi-
nučių vėliau nei daugialypės terpės sis-
temos rodomas laikas.

3
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11:05 AM

VARIKLIO PALEIDIMAS NUOTOLINIU BŪDU (2/3)

– išjunkite degimą.
Rakinant automobilį, du mirktelėjimai, 
tuomet avarinių žibintų ir indikatorių lempu-
čių įsijungimas maždaug trims sekundėms 
rodo, kad buvo atsižvelgta į programavimą. 
Variklio paleidimo nuotoliniu būdu sistema 
veikia, jei:
– automobilių su rankine ar robotizuota 

pavarų dėže pavarų perjungimo svirtis 
yra neutralioje (laisvos eigos) padėtyje;

– automobilių su automatine pavarų dėže 
svirtis yra padėtyje P;

– degimas yra išjungtas;
– jums išlipus iš automobilio, visi atveriami 

elementai (variklio dangtis, durys, baga-
žinė) yra uždaryti ir užrakinti.

Pastaba:  kad nuotolinis variklio paleidimas 
suveiktų, išlipdami iš automobilio turite iš-
jungti daugialypės terpės sistemą.

„Wake up every 2 hours“
Ši funkcija leidžia jūsų automobiliui automa-
tiškai paleisti variklį kas dvi valandas, atsi-
žvelgiant į variklio temperatūrą.

Remote Engine Start

Warning: Never park your vehicle in an enclosed room

Automatic Start

Car Ready for

Wake up every 2 hours

Car will be ready in 0 hours & 0 minutes

Išj. Įj.

Išj. Įj.

Change

Gerai

Norėdami suaktyvinti šią funkciją, paspaus-
kite „Įj.“ mygtuką 5.
Pastaba:  norint suaktyvinti funkciją „Wake 
up every 2 hours“, vėdinimo sistema turi būti 
išjungta.
Kai ši funkcija aktyvi, vėdinimo sistema neį-
sijungs per pirmus keturis paleidimus, jeigu 
jie bus vykdomi.
Esant dideliam šalčiui, automobilis automa-
tiškai paleis variklį ir leis jam veikti maždaug 
dešimt minučių, tuomet jį išjungs. 
Jei dėl variklio temperatūros nereikalingas 
pakartotinis paleidimas, automobilis auto-
matiškai nepaleis variklio per pirmus ketu-
ris pakartotinio aktyvinimo kartus ir sugrįš į 
budėjimo režimą dviems valandoms. Variklis 
bus pakartotinai paleistas, jei variklio tempe-
ratūra bus per žema.
Visais atvejais įvyks paskutinis paleidimas.
Likus maždaug penkiolikai minučių iki už-
programuoto laiko, variklis paleidžiamas ir 
veikia maždaug dešimt minučių.
Pastaba: žyma 6 primena apie jūsų jau nu-
statytą automobilio paleidimo laiką.

Dark

Radio Media Phone

SettingNavDriving eco2

6
5
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Nestatykite automobilio ir 
neuž- vedinėkite variklio tose 
vietose, kur degios medžiagos 
arba žolė ar lapai gali prisiliesti 

prie įkaitusios dujų išmetimo sistemos.

VARIKLIO PALEIDIMAS NUOTOLINIU BŪDU (3/3)

Sudėtingomis sąlygomis nuotolinio pa-
leidimo užprogramuojant funkcija gali 
neveikti.

Specialioji funkcija automobiliuose 
su funkcija „Wake up every 2 hours“.
Būtina transporto priemone važiuoti bent 
10 minučių tarp kiekvieno funkcijos pa-
naudojimo. Kyla variklio alyvos išnaudo-
jimo pavojus.

Vairuotojo atsakomybė, 
kai transporto priemonė 
sustabdyta
Niekada (net ir labai trumpam) 

nepalikite automobilyje rakto, jei jame 
sėdi vaikas (ar gyvūnas). Jie gali sukelti 
pavojų sau ir kitiems, pvz., paleisdami 
variklį, įjungdami įrangą, pvz., elektrinius 
langus, arba užrakindami duris ir pan. 
Be to, kai oras šiltas ir (arba) saulėtas, 
nepamirškite, jog temperatūra salone itin 
greitai padidėja.
PAVOJUS MIRTI AR RIMTAI 
SUSIŽEISTI.

Nenaudokite variklio paleidimo 
nuotoliniu būdu arba jo progra-
mavimo funkcijos, kai:
– automobilis yra garaže arba 

uždaroje ribotoje vietoje;
Galite apsinuodyti ar uždusti nuo 
išmetamųjų dujų.

– automobilis uždengtas apsauginiu 
dangalu;
Gali kilti gaisras.

– variklio gaubtas atidarytas arba prieš 
jį atidarant.
Galite nusideginti ar rimtai susi-
žeisti.

Priklausomai nuo šalies, pagal galio-
jančius teisės aktus ir (arba) regla-
mentus gali būti draudžiama naudoti 
nuotolinio paleidimo arba jo progra-
mavimo funkcijas.
Prieš naudodami šią funkciją peržvel-
kite toje šalyje galiojančius teisės 
aktus ir (arba) reglamentus.

Atsižvelgiant į automobilį, užtikrinkite, 
kad energiją vartojantys įtaisai, t. y. va-
lytuvai, išoriniai apšvietimo prietaisai, 
radijas, šildomosios sėdynės, šildomas 
vairas, multimedijos sistema ir kt. būtų 
išjungti, o visa papildoma įranga – at-
jungta, prieš išlipant iš automobilio.
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Veikimas
Įjungus atbulinę eigą (ir ne ilgiau kaip maž-
daug penkias sekundes įjungus kitą pavarą), 
daugialypės terpės sistemos ekrane pasi-
rodo aplinkos vaizdas už automobilio kartu 
su orientyru, automobilio siluetu ir garso si-
gnalais.
Automobilyje įtaisyti ultragarso jutikliai ‘pa-
matuoja’ atstumą tarp automobilio ir kliūties.
Kai pasiekiama raudona zona, naudokitės 
buferio atvaizdu, kad tiksliai sustotumėte.
Pastaba: daugiau informacijos apie automo-
bilio statymo pagalbos naudojimą žr. vairuo-
tojo vadove.
Pastaba: stebėkite, kad atbulinės eigos 
kamera nebūtų uždengta (nešvarumais, 
purvu, sniegu ir pan.).
Pastaba: įjungus atbulinės eigos pavarą, 
daugialypės terpės ekrane keletą sekundžių 
rodomas aplinkos už automobilio vaizdas.

ATBULINĖS EIGOS KAMERA (1/3)

Įjungimas/išjungimas
Atbulinės eigos kamera
Galite įjungti arba išjungti atbulinės eigos 
kamerą. Kad tai padarytumėte iš pagrindi-
nio meniu, pasirinkite „Setting“ > „Display“, 
tada paspauskite mygtuką „Parking as-
sistance“ 1.

Automobilio statymo sistema
Šis meniu leidžia jums įjungti / išjungti atbu-
linės eigos kamerą ir nustatyti „Obstacle de-
tection“.

Display Settings

Brightness Low MediaHigh

AutoMap Mode Day Night

Dark LightBackground

Parking assistance

Audio Display Tilkobling System

Parking assistance

Rear view camera Off On

Obstacle detection

1
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ATBULINĖS EIGOS KAMERA (2/3)

Kliūčių aptikimas
Galite nepriklausomai įjungti arba išjungti 
priekinius, šoninius ir (arba) užpakalinius au-
tomobilio jutiklius. Pasirinkite „Įj.“ norėdami 
įjungti pageidaujamą (-us) jutiklį (-ius) arba 
„Išj.“ norėdami jį (juos) išjungti.

Garso nuostatos
Galite įjungti / išjungti garsinį įspėjimą ir pa-
sirinkti iš kelių garsų, taip pat reguliuoti kliū-
čių aptikimo jutiklių garsumą.

Ekrano nustatymas
Galite atverti ekrano nuostatas naudodami 2 
mygtuką.
Šiame meniu galite įjungti / išjungti kontū-
rus 3, nurodydami atstumą už automobilio ir 
reguliuodami ekrano nuostatas.
Norėdami nustatyti kontrastą 4 ar ryškumą 5 
ir spalvas 6, paspauskite „+“ arba „-“.

2

Look in all directions

OnOff

Look in all directions

3

56 4

Off

Off

Off

On

On

On

Obstacle detection

Priekinis jutiklis

Galinis jutiklis

Garso signalas

Garso tipas 1 2 3
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Ši funkcija yra papildoma pa-
galba. Todėl ji jokiu būdu negali 
sumažinti vairuotojo budrumo ir 
neatleidžia pastarojo nuo atsa-

komybės.
Vairuotojas visada turi būti pasiruo-
šęs netikėtumams: jis turi įsitikinti, kad 
nėra jokių manevruoti kliudančių ne-
didelių, siaurų judančių kliūčių (pavyz-
džiui, vaikų, gyvūnų, vežimėlių, dviračių, 
akmenų, stulpelių ir pan.) nematomojoje 
zonoje.

Ekrane rodomas apverstas atvaizdas.
Kontūras yra atvaizdas, projektuojamas 
ant plokščio paviršiaus; į šią informaciją 
reikia nekreipti dėmesio, kai ji persiden-
gia su vertikaliu objektu arba objektu, 
pastatytu ant žemės.
Daiktai, kurie pasirodo prietaisų skydelio 
ekrane, gali būti iškraipyti.
Esant per ryškiam apšvietimui (sniegas, 
ryški saulė ir pan.), vaizdo kameros vaiz-
das gali būti iškraipytas.
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Įvadas
Automobilyje yra sumontuotos keturios 
vaizdo kameros (priekyje, šoniniuose durų 
veidrodėliuose ir automobilio gale), kad 
padėtų atliekant sudėtingus manevrus.
Pastaba: patikrinkite, ar vaizdo kameros 
nėra uždengtos (purvu, dumblu, sniegu ir 
pan.).

Veiksmai
Įjungus atbulinės eigos pavarą, atbulinio 
vaizdo kamera perduoda aplinkos už auto-
mobilio vaizdą į daugialypės terpės ekraną.
Be to, galite pasirinkti daugialypės terpės 
ekrane rodomą vaizdą pakeisdami į rankinį 
režimą.

Įjungimas / išjungimas
Sistema įsijungia, kai automobilis rieda 
mažesniu nei maždaug 20 km/h greičiu. 
Automobiliui viršijus šį greitį, sistema išjun-
giama.
Sistemą taip pat galima įjungti paspaudžiant 
automobilyje esantį įjungimo mygtuką. 
Daugiau informacijos apie skyrelį „Kelių 
vaizdų kamera“ vairuotojo vadove.Ši funkcija yra papildoma pa-

galba. Ji jokiu būdu negali su-
mažinti vairuotojo budrumo ir 
neatleidžia jo nuo atsakomy-

bės.
Vairuotojas visada turi atkreipti dėmesį į  
netikėtumus; turi įsitikinti, ar nėra judan- 
čių kliūčių (pavyzdžiui, vaikų, gyvūnų,  
dviračių, vaikų vežimėlių…) arba žemų  
ar siaurų kliūčių (akmenų, labai plonų  
stulpelių…), kliudančių manevruoti.

Pastaba: daugiau informacijos apie automa-
tinio arba rankinio režimo parinkimą žr. auto-
mobilio vairuotojo vadove.
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Reguliavimas
Paspauskite 7, kad būtų parodytas nusta-
tymų sąrašas.
Įjunkite arba išjunkite orientyrų rodymą pa-
spausdami 5 arba 6.
Norėdami nustatyti kontrastą 8 ar ryškumą 9 
ir spalvas 10, paspauskite „+“ arba „-“.

5 6

7

8
9
10

Off

Look in all directions

On

Vaizdo kameros pasirinkimas
Norėdami įjungti pageidaujamos vaizdo 
kameros rodinį, jį pasirinkite daugialypės 
terpės ekrane:
– 1 užpakalinės zonos vaizdas;
– 2 priekinės zonos vaizdas;
– 3 dešiniosios šoninės zonos vaizdas;
– 4 kairiosios šoninės zonos vaizdas.

1

2

3

4



LT.82

SISTEMOS NUSTATYMAI (1/3)

Norėdami atverti daugialypės terpės sis-
temos nustatymo parametrus, pradiniame 
puslapyje paspauskite „Setting“, tuomet pa-
sirinkite skiltį ekrano apačioje.

Garso nustatymai
Žr. skyrių „Garso nustatymas“.

Ekrano nustatymas
„Brightness“
Galite reguliuoti ekrano apšvietimo ryškumą 
pagal poreikį. Galima rinktis iš trijų režimų:
– „Low“;
– „Media“ (Vidutinis);
– „High“.

„Map Mode“
Kad dieną ar naktį geriau matytumėte na-
vigacijos ekraną, galite keisti žemėlapio 
spalvų kombinacijas.
– „Auto“: žemėlapio ekraną rodo GPS sis-

tema. Iš dieninio rodymo režimo į naktinį 
rodymą perjungiama automatiškai, įjun-
gus žibintus.

– „Day“: tuomet žemėlapio ekranas yra 
šviesesnis ir ryškesnių spalvų.

– „Night“: žemėlapio ekranas tamsesnių 
spalvų.

„AC Info“
Ši funkcija suteikia galimybę įjungti / išjungti 
kondicionieriaus informacijos rodymą kai 
keičiate nustatymus.

„Background“
Šia funkcija galite pasirinkti užtemdytą ar 
šviesų rodymą.

„Parking assistance“
Ši funkcija suteikia galimybę įjungti/išjungti 
atbulinės eigos kamerą bei priekinius ir 
(arba) užpakalinius jutiklius.

„Bluetooth®“ nustatymai
Žr. skyrių „Bluetooth® aparatų užregistravi-
mas / išregistravimas“.

Display Settings

Brightness

Map Mode

Audio Display Tilkobling System

Low Media High

Auto Day Night

AC Info Išj. Įj.

Background Dark Light
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„Laikrodis“
Ši funkcija suteikia galimybę pasirinkti laiko 
rodymo formatą („12“ ir „24“ valandų).
Pastaba: laiką automatiškai nustato GPS 
sistema. Tokiu atveju tam, kad būtų nustaty-
tas šalies, kurioje esate, laikas, būtina turėti 
tos šalies žemėlapį.
Kad nustatytumėte laiką rankiniu būdu, pa-
spauskite „Clock/Units“, tuomet pasirinkite 
„Time Setting“.

„Units“
Ši funkcija suteikia galimybę nustatyti dau-
gialypės terpės sistemoje rodomą atstumo 
vienetą. Galite rinktis „km“ arba „mls“.
Pastaba: jūsų multimedijos sistemos nuos-
tatos neturi poveikio transporto priemonės 
prietaisų skydelio rodiniams. Daugiau infor-
macijos apie valdymo skydelio rodymo nuos-
tatas rasite automobilio naudotojo vadove.

Sistemos nustatymas
„Language“
Ši funkcija suteikia galimybę pakeisti siste-
moje naudojamą kalbą ir vairavimo nuro-
dymų balsu kalbą.
Norėdami pakeisti kalbą, išsirinkite norimą 
kalbą ir patvirtinkite savo pasirinkimą pa-
spausdami „Gerai“.

„Factory Settings“
Ši funkcija suteikia galimybę iš naujo nusta-
tyti įvairius numatytuosius nustatymus.
– Visi: visi „Factory Settings“ nustatymai at-

kuriami į numatytuosius.
– Telefonas: iš naujo nustatomi visi su tele-

fonu susiję nustatymai.
– Navigacija: iš naujo nustatomi visi su na-

vigacija susiję nustatymai.
– Garso / Medijos / Radijo / Sistemos: iš 

naujo nustatomi visi su garsu, medijos 
prietaisais ir radiju susiję nustatymai.

„Navigacija“
Ši funkcija leidžia įjungti arba išjungti naviga-
cijos sistemą.

„System Version“
Ši funkcija suteikia galimybę patikrinti siste-
mos versiją.

Audio Display Tilkobling System

System Settings

Language

Clock/Units

Factory Settings

Navigacija Išj. Įj.
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saugos kodas
Jūsų garso sistema apsaugota kodu (pateik-
tas patvirtinto prekybos atstovo). Juo galima 
elektroniškai užblokuoti garso sistemą, kai 
išjungiamas maitinimas (atjungtas akumu-
liatorius, atjungta sistema, perdegė saugiklis 
ir pan.).
Norėdami įjungti garso sistemą, turite įvesti 
slaptą keturių skaičių kodą.
Pasižymėkite kodą ir laikykite jį saugioje vie-
toje. Pametę, kreipkitės į gamintojo atsto-
vus.

Kodo įvedimas
Parodomas pranešimas „KODAS“, po kurio 
seka keturi tušti tarpeliai ir rodoma skaitinė 
klaviatūra.
Naudodami skaitmeninę klaviatūrą, įves-
kite atitinkamą kodą, tada patvirtindami pa-
spauskite „Gerai“.

Kodo įvedimo klaida
Jei kodą įvedėte klaidingai, pasirodo prane-
šimas „Incorrect PIN  The system is locked“.
Palaukite vieną minutę, tada kodą įveskite 
dar kartą.
Laukimo laikas dvigubinamas sulig kie-
kviena klaida.



LT.85

SISTEMOS NAUJINIMAS (1/5)

Paleidus navigacijos sistemą, multimedijos 
sistema pasiūlo atnaujinti žemėlapį. Šis pri-
minimas parodomas dukart per metus (sep-
tynis metus). Galite:
– pasirinkti „Vėliau“, ir priminimas bus paro-

dytas kitą kartą suaktyvinus navigaciją;
– pasirinkti „Uždaryti“, ir priminimas nebus 

rodomas;
– pasirinkti „Daugiau“, ir sistemoje bus pa-

rodytas meniu „Žemėlapių naujinimas“.

Atnaujinkite savo multimedijos 
sistemą ir žemėlapį.
Norint atnaujinti multimedijos sistemą ir že-
mėlapį, jums reikės USB atmintinės, prie in-
terneto prijungto kompiuterio. Atlikite šiuos 
veiksmus.

Programos diegimas
Įdiekite Naviextras Toolbox savo kompiute-
ryje tik keletu paspaudimų. Toolbox galite at-
sisiųsti iš gamintojo interneto svetainės.
Parsisiuntus iš interneto svetainės 
Naviextras.com įdiegimo rinkmeną, tereikia 
ją spragtelėti du kartus ir pradėti įdiegimą.
Sekite ekrane rodomas instrukcijas.

Norėdami konkrečiai suplanuoti maršrutą, naudo-
kite naujausius žemėlapius.

Norėdami sužinoti daugiau, įjunkite meniu 
„Atnaujinti žemėlapius“ arba spustelėkite 
„Daugiau“.

Ieškokite žemėlapio naujinių naviextras.
com

Vėliau Uždaryti Daugiau
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Informacija, pateikta instrukcijoje, nėra 
įpareigojanti.

Kai kuriose šalyse parsisiųsti ir įjungti 
pavojaus zonų parinktį gali būti neteisėta 
ir laikoma teisės pažeidimu.

Kortelės aktyvinimo garantija
Įsigiję naują automobilį, 90 dienų galite ne-
mokamai naujinti žemėlapius. Praėjus šiam 
laikotarpiui už naujinimus reikia mokėti.

Naudotojo paskyros kūrimas ir 
prisijungimas
Norėdami prisijungti, spragtelėkite pikto-
gramą „Not logged in“ viršutinėje puslapio 
dalyje esančioje įrankių juostoje arba myg-
tuką „Prisijungti“ pagrindiniame Toolbox 
ekrane. Jei nesate užsiregistravę žiniatinklio 
svetainėje Naviextras.com, galite lengvai 
tai padaryti Toolbox paspaudę prisijungimo 
puslapio mygtuką „Register“.

SISTEMOS NAUJINIMAS (2/5)
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Taip įdiegiamas navigacijos sistemos at-
spaudas USB atmintinėje, kuris bus naudo-
jamas Toolbox sistemai naudotojo profilyje 
išsaugoti ir kad Toolbox būtų galima nusta-
tyti, kurie naujiniai prieinami navigacijos sis-
temai.
Pasibaigus duomenų įrašymo procedūrai, 
galite išimti USB atmintuką iš multimedijos 
sistemos.

Prisijunkite prie Toolbox
Paleiskite Naviextras Toolboxprograminę 
įrangą ir patikrinkite, ar kompiuteris prijung-
tas prie interneto.
Prijunkite anksčiau naudotą USB atmintinę 
multimedijos sistemoje prie savo kompiute-
rio.
Jei prenumerata leidžia ir Toolbox randa sis-
temą palaikomų sistemų sąraše, rodomas 
pasveikinimo ekranas, leidžiantis prisijungti 
prie savo Naviextras paskyros.

Pastaba: USB atmintinė nėra tiekiama kartu 
su sistema.
Pastaba: naudojama USB atmintinė turi būti 
formatuota FAT32 formatu, jos mažiausia 
talpa turėtų būti 4GB, o didžiausia – 32GB.
Pastaba: norėdami užregistruoti sistemos 
duomenis USB atmintuke, paleiskite auto-
mobilio variklį ir jo neišjunkite tol, kol įkeliami 
duomenys.
Pastaba: procedūros metu nenaudokite 
jokių multimedijos sistemos funkcijų.

Update

Uždaryti

Turinys

Variantai

Sistemos užregistravimas USB 
atmintinėje
Norėdami išsaugoti multimedijos sistemą 
savo vartotojo profilyje, pirmiausia turite pri-
jungti tuščią USB atmintinę prie multimedijos 
sistemos, kad sukurtumėte piršto atspaudą. 
Norėdami tai atlikti:
– prijunkite savo USB atmintuką prie multi-

medijos sistemos USB lizdo;
– pagrindiniame meniu pasirinkite meniu 

„Navigacija“;
– pasirinkite meniu „Variantai“;
– pasirinkite meniu „Žemėlapių naujinimas“ 

antrajame puslapyje meniu „Variantai“;
– paspauskite mygtuką „Variantai, esantį 

ekrano apačioje;
– pasirinkite funkciją „Update“ savo multi-

medijos sistemos ekrane.
Pastaba: norėdami įdėti USB atmintuką į 
multimedijos sistemą, žr. informaciją sky-
riaus „Navigacijos sistema“ dalyje „USB at-
mintuko įdėjimas“.
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– nemokami naujiniai ar papildomos pro-
gramos, kurias prie įdiegimo rinkmenos 
pridėjote iš katalogo; 

– sistemos atnaujinimai (jei galima nau-
jesnė versija);

– specialūs nemokami atnaujinimai.
Visi galimi atnaujinimai rodomi kiekvienam 
regionui sąrašo pavidalu arba ant žemėla-
pio.
Pagal numatytuosius nustatymus, įdiegimui 
pasirinkti visi visų regionų elementai. Jei šį 
kartą norite praleisti kurį nors regioną, nuo 
atitinamos eilutės nuimkite žymėjimo var-
nelę. Peržiūrėję lentelę paspauskite apati-
nėje ekrano dalyje esantį mygtuką „Įdiegti“ ir 
pradėkite įdiegimą.
Toolbox pradės pasirinktų naujinių parsisiun-
timą ir įdiegimą. Palaukite, kol gausite pra-
nešimą, jog operacija baigta.

Gaminių atsisiuntimas iš 
Toolbox į USB atmintinę
Prisijungę prie savo Naviextras Toolbox  
paskyros ir prijungę USB atmintuką prie 
kompiuterio, galite gauti nemokamas ar 
mokamas programas, paslaugas ir turinį, 
pasirinkę norimas įdiegti savo multimedijos 
sistemoje iš katalogo meniu, esančio meniu 
juostoje, kairėje Toolbox ekrano pusėje.

Naujiniai iš Toolbox į 
USBatmintinę
Spustelėkite meniu „Update“, esantį meniu 
juostoje Toolbox ekrano kairėje pusėje.
Naujinių meniu atveria ekraną su visais gali-
mais naujiniais, tokiais kaip:
– jūsų įsigyti, bet dar neįdiegti elementai 

(atnaujinimai ar papildomos programos); 

SISTEMOS NAUJINIMAS (4/5)

Kai kuriose šalyse parsisiųsti 
ir įjungti apie greičio kameras 
perspėjančią funkciją gali būti 
neteisėta ir laikoma teisės pa-

žeidimu.

Kol vyksta sistemos atnaujinimas, neat-
junkite USB atmintinės nuo sistemos ir 
neišjunkite jos.

Toolbox praneš, jei pasirinkti elementai 
viršys maksimalią daugialypės terpės 
sistemos talpą. Tokiu atveju galite pa-
sirinkti elementus, kuriuos norite įdiegti 
arba pašalinti iš sistemos, kad neviršytu-
mėte maksimalios informacijos apimties.
Nei jei elementus iš sistemos ištrinsite, 
jie vis tiek liks jūsų nuosavybė ir vėliau 
galėsite juos vėl įdiegti.

Pastaba: taikomosios programos parsisiun-
timo laikas priklauso nuo jos dydžio bei mo-
biliojo tinklo ryšio kokybės.
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Ekranas A atsiveria automatiškai, kai tik pri-
jungiamas USB atmintukas:
– paspauskite 1, kad pradėtumėte nauji-

nimą;
– paspauskite 2, kad grįžtumėte į ankstes-

nįjį langą.
Paspaudus mygtuką 1, bus pradėta nauji-
nimo procedūra. Kol vyksta sistemos nau-
jinimas, neatlikite kitų veiksmų su sistema.

Sistemos ir žemėlapių 
naujinimas
Kai diegimo procesas baigtas, USB atmin-
tinę galite atjungti nuo kompiuterio. Prijunkite 
USB atmintinę prie automobilio multimedijos 
sistemos USB jungties.
Pastaba: norėdami atnaujinti žemėlapius, 
užveskite automobilį ir neišjunkite variklio, 
kol duomenys įkeliami.
Kai multimedijos sistema įjungiama, ji auto-
matiškai atpažįsta USB  atmintuke esančius 
naujinius ir pasiūlo atnaujinti sistemą arba 
žemėlapių informaciją pagal USB atmintuke 
rastus naujinius. Neišjunkite multimedijos 
sistemos, kol diegiami sistemos naujiniai.
Pastaba: parsisiųsti ir įdiegti sistemos nau-
jinius galima tik tuomet, kai egzistuoja nau-
jausia jų versija.

SISTEMOS NAUJINIMAS (5/5)

A

1 2

Ar pasirengę atnaujinti savo įrenginį?

Taip Atšaukti

Kai naujinimas baigtas, multimedijos sis-
tema paleidžiama iš naujo su visomis atnau-
jintomis funkcijomis.

Licencija
Norėdami gauti šio produkto išeities kodus 
GPL, LGPL, MPL ir kitas atvirų kodų licenci-
jas, apsilankykite interneto svetainėje http://
opensource.lge.com.
Be išeities kodų, parsisiunčiamai medžia-
gai galioja visos atitinkamų licencijų sąlygos, 
garantijos išimtys ir autorių teisės.
Nusiuntus prašymą elektroniniu paštu 
opensource@lge.com, LG Electronics jums 
taip pat pateikia atvirus kodus CD-ROM lai-
kmenoje už tam tikrą, platinimo (žiniasklai-
dos, siuntimo ir tvarkymo) išlaidas paden-
giantį, mokestį.
Šis pasiūlymas galioja tris mėnesius nuo ga-
minio įsigijimo dienos.

Jei naujinimo procedūra bus netikėtai 
nutraukta, pradėkite ją nuo pradžių.Atliekant naujinimo procedūrą multimedijos sistema gali būti automatiškai paleista iš naujo. 

Palaukite, kol įsižiebs radijo informacijos langas.
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Sistema
Aprašymas Priežastys Sprendimai

Nėra jokio vaizdo. Ekranas įjungtas budėjimo režimu. Patikrinkite, ar ekranas neįjungtas budėjimo 
režimu.

Sistema sustabdyta Temperatūra automobilio viduje yra pernelyg 
žema ar pernelyg aukšta.

Automobilio variklis yra išjungtas. Iš naujo užveskite automobilį.

Nesigirdi jokio garso.

Nustatytas minimalus garsumo lygis ar įjungta 
nutildymo funkcija.

Nustatykite didesnį garsumą ar išjunkite nutil-
dymo funkciją.

Netinkamas pasirinktas sistemos šaltinis. Patikrinkite pasirinktą sistemos šaltinį ir 
užtikrinkite, kad išvesties šaltinis yra multime-
dijos sistema.

Iš garsiakalbių (kairiojo, dešiniojo priekinių ar 
užpakalinių) nesklinda joks garsas.

Nustatymai balance arba fader yra neteisingi. Teisingai nustatykite balance arba fader 
garsą.

Rodomas netinkamas laikas. Nustatyta „Automatinė“ laiko nuostata ir sis-
tema negauna GPS signalo.

Su „Navigacija“: važiuokite automobiliu, kol 
pradėsite gauti GPS signalą.

Be „Navigacijos“: norėdami nustatyti laiką, žr. 
skyrelį „Sistemos nuostatos“.
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Navigacija

Aprašymas Priežastys Sprendimai
Nesigirdi jokio garso. Įjungta nutildymo funkcija arba nustatytas mi-

nimalus meniu „Nav“ garsumo lygis.
Nustatykite didesnį garsumą (meniu „Nav“ 
punktas „Variantai“) ar išjunkite nutildymo 
funkciją.
GPS režime garsumą galima nustatyti nusta-
tant vairavimo nurodymų balsą.

Automobilio padėtis žemėlapyje neatitinka jo 
tikros padėties.

Netinkamai nustatoma automobilio padėtis 
dėl GPS priėmimo.

Pakeiskite automobilio vietą, kol signalas 
GPS bus tinkamas.

Ekrane rodoma informacija neatitinka tikro-
vės.

Sistemos versija pasenusi. Pasirūpinkite įdiegti naujausią sistemos ver-
siją.

Kai kurios meniu temos nepasiekiamos. Priklausomai nuo šiuo metų įjungtos ir naudo-
jamos sistemos, kai kuriomis skiltimis naudo-
tis negalima.

Nurodymai balsu neteikiami. Navigacijos sistema neatsižvelgia į transporto 
mazgą.
Vairavimo nurodymai balsu išjungti.

Padidinkite garsumą.
Patikrinkite, ar vairavimo nurodymai balsu yra 
įjungti.

Vairavimo nurodymai neatitinka tikrovės. Vairavimo nurodymai balsu gali skirtis priklau-
somai nuo aplinkos.

Vairuokite priklausomai nuo esamų sąlygų.

Siūlomas maršrutas prasideda ar baigiasi ne 
ten, kur Jūs pasirinkote.

Sistema neatpažįsta kelionės tikslo. Įveskite kelią, esantį netoli norimo kelionės 
tikslo.
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Telefonas
Aprašymas Priežastys Sprendimai

Nesigirdi jokio garso ir skambučio. Mobilusis telefonas neįjungtas ar neprijungtas 
prie sistemos.
Nustatytas minimalus garsumo lygis ar įjungta 
nutildymo funkcija.

Patikrinkite, ar mobilusis telefonas įjungtas 
arba prijungtas prie sistemos.
Nustatykite didesnį skambučio garsumą ar 
išjunkite nutildymo funkciją.
Patikrinkite pasirinktą sistemos šaltinį ir užti-
krinkite, kad išvesties šaltinis yra multimedijos 
sistema.

Negalima paskambinti. Mobilusis telefonas neįjungtas ar neprijungtas 
prie sistemos.
Užrakinta telefono klaviatūra.

Patikrinkite, ar mobilusis telefonas įjungtas 
arba prijungtas prie sistemos.
Atrakinkite telefono klaviatūrą.

Veikimo metu girdisi keli garso šaltiniai. Iš naujo įjunkite daugialypės terpės sistemą, 
palaikydami nuspaudę įjungimo / išjungimo 
mygtuką (kol išsijungs ekranas).

VEIKIMO SUTRIKIMAI (3/5)
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Medija

Aprašymas Priežastys Sprendimai
Nesigirdi jokio garso. Nustatytas minimalus garsumo lygis ar įjungta 

nutildymo funkcija.
Nustatykite didesnį garsumą ar išjunkite nutil-
dymo funkciją.

Garso įrenginys nėra įjungtas arba prijungtas 
prie sistemos.

Patikrinkite pasirinktą sistemos šaltinį ir 
užtikrinkite, kad išvesties šaltinis yra multime-
dijos sistema.

Daugialypės terpės sistema neatpažįsta išori-
nių garso įrenginių (MP3 grotuvo, nešiojamojo 
grotuvo, USB atmintinės ar telefono ir pan.).

Veikimo metu girdisi keli garso šaltiniai. Iš naujo įjunkite daugialypės terpės sistemą, 
palaikydami nuspaudę įjungimo / išjungimo 
mygtuką (kol išsijungs ekranas).

Android Auto™/CarPlay™ neįsijungia daugia-
lypės terpės sistemoje.

Android Auto™/CarPlay™ nėra tinkamai su-
konfigūruotas jūsų išmaniajame telefone.

Norėdami sužinoti apie savo išmaniojo tele-
fono konfigūravimą, apsilankykite gamintojo 
žiniatinklio svetainėje.

USB laidas nėra tinkamas duomenims per-
duoti.

Naudokite telefono gamintojo rekomenduo-
jamą USB laidą, kad programa tinkamai 
veiktų.

Daugialypės terpės sistema neatpažįsta garso 
įrenginio jam veikiant.

Iš naujo įjunkite daugialypės terpės sistemą, 
palaikydami nuspaudę įjungimo / išjungimo 
mygtuką (kol išsijungs ekranas).

Garso šaltinio veikimo triktis (balso atpaži-
nimo funkcija išjungta SIRI/CarPlay™/Android 
Auto™, MP3 grotuve, nešiojamajame grotuve 
arba telefone ir pan.).

VEIKIMO SUTRIKIMAI (4/5)
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VEIKIMO SUTRIKIMAI (5/5)

Medija

Aprašymas Priežastys Sprendimai
Android Auto™/CarPlay™ veikimo triktis. Jūsų išmanusis telefonas nėra suderinamas 

po Android Auto™/CarPlay™ programos at-
naujinimo.

Grįžkite prie ankstesnės versijos arba žr. 
Android Auto™/CarPlay™ nuostatas pagal 
savo išmaniojo telefono modelį.

Veikimo triktis su geografinio sekimo progra-
momis.

Tinklas neprieinamas.
Geografinis sekimas nėra aktyvuotas jūsų te-
lefone.

Suraskite vietą, kurioje gaunamas stiprus si-
gnalas.
Telefone aktyvuokite geografinį sekimą.
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